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COUNCIL REGULATION (EEC) No 4151/88
of 21 December 1988

laying down the provisions applicable to goods brought into the customs
territory of the Community

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 100a
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission ('),
In cooperation with the European Parliament (3,

Having regard to the opinion of the Economic and Social
Committee (%),

Whereas Directive 68/312/EEC of 30 July 1968 on
harmonization of the provisions laid down by law,
regulation or administrative action relating to:

1. customs treatment of goods entering the customs
territory of the Community,

2. temporary storage of such goods (%),

as last amended by the Act of Accession of Spain and
Portugal, laid down certain principles to be complied with
in this field;

Whereas the rules to which goods brought into the
customs territory of the Community are subject until they
are assigned a customs-approved treatment or use are
fundamental to the proper operation of the customs
union ; whereas it is therefore important to ensure that
they are applied, to the greatest possible extent, uniformly
throughout the Community; whereas, to that end, the
present provisions of Directive 68/312/EEC should be
replaced by a regulation incorporating all the necessary
clarifications and amendments ; whereas this will afford
individuals a greater degree of legal certainty ;

Whereas goods brought into the customs territory of the
Community must be made subject to appropriate customs

1
30
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J No L 194, 6. 8. 1968, p. 13.
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supervision so as to ensure that the customs rules, and any
other rules applicable to them, are complied with ;

Whereas, to that end, the obligations incumbent on
persons who bring goods into the customs territory of the
Community and on persons who subsequently assume
responsibility for those goods in order to move or store
them wuntil they are assigned a customs-approved
treatment or use, should be defined; whereas the

- substance of those obligations must be specified in detail

in respect of each of the stages reached by goods from
their physical entry into the customs territory of the
Community until they are assigned a customs-approved
treatment or use;

Whereas each of those obligations must take account of
the need for the customs authorities to exercise effective
supervision of goods; whereas the substance of those
obligations whould therefore be varied according to the
manner in which goods enter the customs territory of the
Community ; whereas that must apply in particular as
regards determining the periods within which goods
brought into the customs territory of the Community may
remain in that territory until they are assigned a customs-
approved treatment or use;

Whereas measures for the supervision of goods brought
into the customs territory must take account of the special
legal status of free zones and of the particular features of
frontier-zone passenger traffic and of consignments sent
by letter or parcel post;

Whereas, in order to ensure the best possible conditions
for the supervision of goods awaiting assignment to a
particular customs-approved treatment or use, their
storage in temporary storage facilities approved by the
customs authorities, and placed under the responsibility
of the operators of such facilities, should be authorized ;

Whereas the rules laid down by this Regulation are not,
in principle, applicable to goods which are brought into
the customs territory of the Community under the transit
procedure ; whereas, on the other hand, the provisions of
this Regulation other than those concerning presentation
must be applied to those goods once they have been
presented to customs in accordance with the rules
governing transit ;
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Whereas, where Community goods traded between
Member States are subject, pursuant to Community rules,
to measures requiring their presentation to customs, the
provisions laid down with regard to goods brought into
the customs territory of the European Community should,
for the sake of simplification, apply mutatis mutandis;

Whereas it is important to ensure uniform application of
this Regulation and make provision for that purpose for a
Community procedure which will allow the measures for
its implementation to be adopted within appropriate
periods; whereas recourse should be had to the
Committee on General Customs Rules set up by Article
24 of Directive 79/69S/EEC on the harmonization of
procedures for the release of goods for free circulation (),
as last amended by Directive 81/853/EEC (3), in order to
establish close and effective cooperation between the
Member States and the Commission in this field,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1.  This Regulation lays down the provisions applicable
to goods brought into the customs territory of the
Community until they are assigned a customs-approved
treatment or use.

Without prejudice to Articles 2, 3 (5) and 22, this
Regulation shall not apply to goods which are placed
under the transit procedure upon their entry into the
customs territory of the Community. '

2. For the purposes of this Regulation :

(a) ‘customs authority’ means any authority competent to
apply customs rules, even if that authority is not part
of the customs administration ;

(b) ‘customs supervision’ means action taken in general by
the customs authority with a view to ensuring
compliance with customs rules and, where
appropriate, with other rules applicable to goods
brought into the customs territory of the Community ;

(c) control by the customs authority’ means the
performance of sundry specific acts such as examining
goods, verifying the existence and authenticity of
documents, examining the accounts of undertakings
and other records, inspecting means of transport,
checking persons, conducting official inquiries, and
other similar acts;

(d) import duties’ means customs duties and charges
having equivalent effect, agricultural levies and other
import charges laid down under the common

() OJ No L 205, 13. 8. 1979, p. 19.
() OJ No L 319, 7. 11. 1981, p. 1.

agricultural policy or under the specific arrangements
applicable to certain goods resulting from the
processing of agricultural products;

(e) ‘Community goods’ means goods :

— entirely obtained in the customs territory of the
Community without the addition of goods from
third countries or territories which are not part of
the customs territory of the Community,

— from countries or territories not forming part of
the customs territory of the Community which
have been released for free circulation in a
Member State,

— obtained in the customs territory of the
Community either from goods referred to
exclusively in the second indent or from goods
referred to in the first and second indents ;

(f) ‘non-Community goods’ means goods other than those
referred to in (e).

Without prejudice to international agreements
concluded in the field of transit, goods which, while
fulfilling the conditions laid down in (e), are
reintroduced into the customs territory of the
Community after export therefrom are also considered
as non-Community goods;

(8) Pperson’ means:

— a natural person,
— a legal person, or

— when this possibility is provided for in the rules in
force, an association of persons recognized as
having legal capacity but lacking the legal status of
legal persons.

TITLE I

Entry of goods into the customs territory of the
Community

Article 2

Goods brought into the customs territory of the
Community shall, from the time of their entry, be subject
to customs supervision. They may also be subject to .
control by the customs authority, in accordance with the
provisions in force.

Article 3

1.  Goods brought into the customs territory of the
Community shall be conveyed by the person bringing
them into the Community without delay, by the route
specified by the customs authority and in accordance with
its instructions, if any:
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(a) either to the customs office specified by the customs
authority or to any other place specified or approved
by that authority ;

(b) or to a free zone, if the goods are to be brought into
that free zone directly

— either by sea or air,

— or by land, without passing through another part
of Community territory, where the free zone
adjoins the land frontier between a Member State
and a third country.

The provisions of (a) above shall also apply to goods
leaving a free zone situated in the customs territory of the
Community, unless the goods leave the zone by sea or air
without being placed under a transit procedure or another
customs procedure.

2.  Any person who assumes responsibility for the
carriage of goods after they have been brought into the
customs territory of the Community, inter alia as a result
of transhipment, shall become responsible for compliance
with the obligation laid down in paragraph 1.

3. Goods brought into the customs territory of the
Community shall be deemed to include goods which,
although still outside that territory, may be subjected to
control by the customs authority of a Member State by
virtue of provisions in force, notably as a result of an
agreement concluded between that Member State and a
third country.

4.  Paragraph 1 (a) shall not preclude implementation of
any autonomous provisions or provisions reached by
agreement in force in the Member States with respect to
tourist traffic, frontier traffic or postal traffic, on condition
that customs supervision and customs control possibilities
are not thereby jeopardized.

5. Paragraph 1 (a) shall also apply to goods which are
already under a transit procedure on their entry into the
customs territory of the Community.

6.  Paragraph 1 shall not apply to goods on board ships
or aircraft crossing the territorial waters or airspace of the
Member States without having as their destination a port
or airport situated in these Member States.

Article 4

1.  Where, by reason of unforeseeable circumstances or
force majeure, the obligation laid down in Article 3 (1)
cannot be complied with, the person bound by that
obligation or any other person acting in his place shall
inform the customs authority of the situation without
delay. Where the unforeseeable circumstances or force
majeure do not result in total loss of the goods, the
customs authority shall also be informed of their precise
location.

2. Where, by reason of unforeseeable circumstances or
force majeure, a ship or aircraft covered by Article 3 (6) is
forced to put into port or land temporarily in the customs
territory of the Community and the obligation laid down
in Article 3 (1) cannot be compliéd with, the person
bringing the ship or aircraft into the customs territory of
the Community or any other person acting in his place
shall inform the customs authority of the situation
without delay.

3. The customs authority shall determine the measures
to be taken in order to permit customs supervision of the
goods referred to in paragraph 1 as well as those on board
a vessel or aircraft in accordance with paragraph 2 and to
ensure, where appropriate, that they are subsequently
conveyed to a customs office or other place designated or
approved by the authority.

TITLE 11

Presentation to customs of goods brought into the
customs territory of the Community

- Article 5

Goods which, pursuant to Article 3 (1) (a), arrive at the
customs office or other place designated or approved by
the customs authority shall be presented to customs by
the person who brought the goods into the customs
territory of the Community or, if appropriate, by the
person who assumes responsibility for carriage of the
goods following such entry.

Presentation of goods to customs shall consist in
informing the customs authority, in the requisite manner,
that the goods have arrived.

Article 6

Article 5 shall not preclude the implementation of
specific rules relating to goods:

(a) carried by travellers;

(b) released for free circulation or placed under another
customs procedure but not presented to customs ;

(c) passing through the territory of a Member State under
a national transit procedure.

Article 7

Goods may, once they have been presented to customs,
and with the permission of the customs authority, be
examined or samples thereof may be taken, in order that
they may be assigned a customs-approved treatment or
use. such permission shall be granted, on request, to the
person authorized to assign the goods such treatment or
use or to his representative.
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TITLE III

Summary declaration and unloading of goods
presented to customs

Article 8

Subject to Article 10, goods presented to customs within
the meaning of Article 5 shall be covered by a summary
declaration.

The summary declaration shall be lodged once the goods
have been presented to customs. The customs authority
may, however, allow a period for lodging the declaration
which shall not extend beyond the first working day
following the day on which the goods are presented to
customs.

Article 9

1. The summary declaration shall be made on a form
corresponding to the model prescribed by the customs
authority. However, the customs authority may permit the
use, as a summary declaration, of any commercial or
official document which contains the particulars necessary
for identification of the goods.

2. The summary declaration shall be lodged by:

(a) the person who conveyed the goods into the customs
territory of the Community or by any person who
assumes responsibility for carriage of the goods
following such entry, or

(b) the person in whose name the persons referred to in
subparagraph (a) acted, or

(c) the representative of any of the persons referred to in
(a) and (b).

3. The summary declaration shall be signed by the
person lodging it. The customs authority shall stamp and
retain it for the purpose of verifying that the goods to
which it relates are assigned a customs-approved
treatment or use within the periods laid down in Article
15.

4. The summary declaration may be drawn up in
computerized form. In that case, the rules laid down in
paragraph 3 shall be adapted accordingly.

Article 10

Without prejudice to the provisions applicable to goods
imported by travellers and consignments by letter and
parcel post, the customs authority may waive the lodging
of a summary declaration, on condition that this does not
jeopardize customs supervision of the goods, where, prior
to the expiry of the period referred to in Article 8, the
said goods are:

(a) entered for release for free circulation or for another
customs procedure ; or

(b) re-dispatched out of the customs territory of the
Community, where appropriate after transhipment, or
placed in a free zone; or

(c) destroyed with the permission of the customs
authority.

Article 11

1.  Goods may be unloaded or transhipped from the
means of transport carrying them in places designated or
approved by the customs authority solely with the
permission of that authority.

However, such permission shall not be required in the.
event of imminent danger necessitating the immediate
unloading of all or part of the goods. In that case, the
customs authority shall be informed accordingly

forthwith.

2. For the purpose of inspecting goods and the means
of transport carrying them, the customs authority may at
any time require goods to be unloaded.

Article 12

1.  Goods covered by a summary declaration which
have not been unloaded from the means of transport
carrying them shall be represented intact by the person
referred to in Article 9 (2) whenever the customs authority
SO requires.

2. Any person who, in order to move or store them,
holds goods after they have been unloaded, shall become
responsible for compliance with the obligation to
represent goods intact at the request of the customs
authority.

Article 13

Goods shall not be removed from their original position
without the permission of the customs authority.

TITLE IV

‘Customs-approved treatment or use of goods

presented to customs

Article 14

1. Goods presented to customs shall be assigned a
customs-approved treatment or use which may be:

(a) their release for free circulation or placement under
another customs procedure,

(b) their entry into a free zone or their re-dispatch out of
the customs territory of the Community,

(c) their destruction with the permission of the customs
authority under the conditions laid down by that
authority, or,

(d) their abandonment to the Exchequer, where provision
is made therefore under national law.

The abandoning or destruction of goods must not entail
any expense to the Exchequer.

2.  Any waste or scrap resulting from destruction, as
referred to in paragraph 1 (c), shall be assigned any other
customs-approved treatment or use referred to in
paragraph 1.
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Article 15

1. Where goods are covered by a summary declaration,
they must have been entered for release for free
circulation or for another customs procedure or be
covered by an application for assignment of another
customs-approved treatment or use referred to in Article
14 within the periods determined by the customs
authority. The said periods shall not exceed :

(a) forty-five days from the date on which the summary
declaration is lodged in the case of goods carried by
sea,

(b) twenty days from the date on which the summary
declaration is lodged in the case of goods carried
otherwise than by sea.

2.  Where circumstances so warrant, the customs
authority may authorize an extension of the periods
referred to in paragraph 1. Such extension shall not
however exceed genuine needs which are justified by the
circumstances.

TITLE V
Temporary storage of goods

Article 16

Until such time as they are assigned a customs-approved
treatment or use referred to in Article 14, goods presented
to customs shall, following such presentation, have the
status of goods in temporary storage. Such goods shall
hereinafter be described as ‘goods in temporary storage’.

Article 17

1. Goods in temporary storage shall be stored only in
places approved by the customs authority under the
conditions laid down by that authority.

2. The customs authority may require the person

holding the goods to provide a security with a view to
ensuring payment of any customs debt which may arise
under Article 2 (1) (c) and (d) of Council Regulation (EEC)
No 2144/87 of 13 July 1987 on customs debt (').

Article 18

Without prejudice to Article 7, goods in temporary
storage shall be subject only to such forms of handling as
are designed to ensure their preservation in an unaltered
state without modifying their appearance or technical
characteristics.

Article 19

1. The customs authority shall without delay take all
measures necessary, including the sale of the goods, to
regularize the situation of goods in respect of which the
formalities necessary for them to be assigned a customs-
approved treatment or use referred to in Article 14 are not

() OJ No L 201, 22. 7. 1987, p. 15.

initiated within the periods determined in accordance
with Article 15.

2. The customs authority may, at the risk and expense
of the person holding them, have the goods in question
transferred to a special place, which is under its
supervision, until their situation is regularized.

TITLE VI
Temporary storage facilities

Article 20

1.  Where the places referred to in Article 17 (1) have
been approved on a permanent basis for the storage of
goods in temporary storage, such places shall be described
as ‘temporary storage facilities’.

2. In order to ensure implementation of the customs
rules, the customs authority may, where it does not itself
manage. the temporary storage facility, require that:

(a) temporary storage facilities be double-locked, one key
being held by the said customs authority ;

(b) the person operating the temporary storage facility
keep stock accounts which enable the movements of
goods to be traced.

Article 21

~ Goods shall be placed in a temporary storage facility on

the basis of the summary declaration. However, the
customs authority may require the lodging of a specific
declaration made on a form corresponding to a model
which it prescribes.

TITLE VII

Provisions applicable to non-Community goods
which have moved under a transit procedure

Article 22

1. Once non-Community goods which have moved
under a transit procedure reach their destination in the
customs territory of the Community and have been
presented to customs in accordance with the rules
governing transit, Articles 8 to 21 shall apply.

2. Where goods are moved under Community transit
or common transit procedure, the copy of the transit
document retained by the office of destination shall
constitute the summary declaration.

TITLE VIII
Provisions applicable to Community goods

Article 23

Where Community goods brought into the territory of a
Member State are subject to measures requiring their
presentation to customs pursuant to Community rules,
this Regulation shall apply mutatis mutandis.
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TITLE IX

Final provisions

Article 24

Where the circumstances so require, the customs
authority may have goods presented to customs destroyed.
The customs authority shall inform the holder of the
goods accordingly. Costs incurred as a result of the
destruction of the goods shall be borne by the holder.

Article 25

The provisions necessary for implementing this
Regulation shall be adopted in accordance with the
procedure laid down in Article 26 (2) and (3) of Directive
79/695/EEC.

Article 26
1. Directive 68/312/EEC is hereby repealed.

" References to that Directive shall be construed as

references to this Regulation.

2. Article 5§ (3) of Council Regulation (EEC) No
2151/84 of 23 July 1984 on the customs territory of the
Community (*), as last amended by Regulation (EEC) No
319/85 (3, is hereby repealed.

Article 27

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

It shall be applicable from the date of implementation of
Council Regulation (EEC) No 2503/88 of 25 July 1988
on customs warehouses (}) and Council Regulation (EEC)
No 2504/88 of 25 July 1988 on free zones and free
warehouses ().

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 21 December 1988.

For the Council

The President
V. PAPANDREOU

—

') OJ No L 197, 27. 7. 1984,
OJ-No L 34, 7. 2. 1985, p.
OJ No L 225, 15. 8. 1988,
OJ No L 225, 15. 8. 1988,

TP WP
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 4152/88
of 21 December 1988

extending Regulations (EEC) No 1893/79 and (EEC) No 2592/79 concerning
registration for crude oil imports in the Community

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 103
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Council, by means of Regulation (EEC) No
1893/79 ("), as last amended by Regulation (EEC) No
3333/85(%), which expires on 31 December 1988,
introduced registration for crude oil imports in the
Community ;

Whereas the Council, by means of Regulation (EEC) No
2592/79 (}), as last amended by Regulation (EEC) No
3333/85, which expires on 31 December 1988, laid down
the rules for carrying out registration of crude oil and/or
petroleum product imports in the Community provided
for in Regulation (EEC) No 1893/79;

Whereas the Member States and the Commission must be
kept regularly informed of crude oil supply costs;

whereas, accordingly, the system for providing
information on crude oil imports should be retained,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

In Article § of Regulation (EEC) No 1893/79 and Article
8 of Regulation (EEC) No 2592/79, ‘31 December 1988’ is
replaced by ‘31 December 1991’

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities. .

It shall apply from 1 January 1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 21 December 1988.

') OJ No L 220, 30. 8. 1979, p. 1.
) O] No L 318, 29. 11. 1985, p. 2.
o)

"
() O] No L 297, 24. 11. 1979, p. L.

For the Council
The President
V. PAPANDREOU



No L 367/8

Official Journal of the European Communities

31. 12. 88

COUNCIL REGULATION (EEC) No 4153/88
of 19 December 1988

opening and providing for the administration of Community tariff quotas for
Chinese cabbage, iceberg lettuce, sweet peppers and peeled tomatoes originating
, in Israel (1988)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Articles 1 and 2 of the Fourth Additional
Protocol to the Agreement between the European
Economic Community and the State of Israel (*) provide
for the opening of Community tariff quotas for imports
into the Community of :

— 450 tonnes of Chinese cabbage falling within CN
code ex 0704 90 90,

— 250 tonnes of iceberg lettuce falling within CN code
ex 070511 10,

— 7400 tonnes of sweet peppers falling within CN code
0709 60 10,

— 2800 tonnes of peeled tomatoes falling within CN
code No 200210 00,

originating in Israel;

Whereas, within the limits of those tariff quotas, customs
duties are to be dismantled over the same periods and at
the same rates as provided for in Articles 75, 243 and 268
of the Act of Accession; whereas the quota duties for
1988 are equal to 72,7 % of the duties applicable to
Chinese cabbage and sweet peppers, to 70 % of the duties
applicable to iceberg lettuce and 62,5 % of the duties
applicable to peeled tomatoes ; whereas, however, Council
Regulation (EEC) No 4162/87 of 21 December 1987
laying down the arrangements applicable to Spain’s and

Portugal’s trade with Israel and amending Regulations

(EEC) No 449/86 and (EEC) No 2573/87 (*) provides that
those Member States are to postpone application of the
preferential arrangements for products in the fruit and
. vegetable sector covered by Regulation (EEC) No
1035/72 () until 31 December 1989 and 31 December
1990 respectively; whereas the provisions of this
Regulation concerning the tariff quotas for Chinese
cabbage, iceberg lettuce and sweet peppers therefore apply

() OJ No L 327, 30. 11. 1988, p. 36.
() OJ No L 396, 31. 12. 1987, p. 1.
() OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.

only to the Community as constituted on 31 December
1985 ; whereas the Community tariff quotas in question
should therefore be opened for the period from 1 to 31
December 1988 for quantities which, pursuant to the pro
rata temporis clause included in the said Protocol,
amount for that period to the quantities set out in Article
1 .

>

Whereas equal and continuous access to the quota should
be ensured for all Community importers and the rates
laid down for the quota should be applied consistently to
all imports of the products in question into all Member
States until the quota is exhausted ; whereas, however, the
quota should not in this case be allocated among the
Member States, without prejudice to the drawing against
the quota volume of such quantities as they may need,
under the conditions and according to the procedure laid
down in Article 2 (1); whereas this method of adminis-
tration requires close cooperation between the Member
States and the Commission and the latter must in
particular be able to monitor the rate at which the quota
is used and inform the Member States accordingly ;

Whereas if, during the quota period, the tariff quota is
almost totally used up, it is indispensable that Member
States return to this quota the entirety of the drawings
made which have not been used, in order to avoid one
part of the Community tariff quota remaining unused in
one Member State when it could be used in others;

Whereas since the Kingdom of Belgium, the Kingdom of
the Netherlands and the Grand Duchy of Luxembourg
are united within and jointly represented by the Benelux
Economic union, any operation concerning the adminis-
tration of the quota sHare levied by that economic union
may be carried out by any one of its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :
Article 1

From 1 January to 31 December 1988 the duty applicable
to imports into the Community as constituted on 31
December 1985 of the following products shall be
suspended at the levels indicated and within the limits of
a Community tariff quota as shown below :
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Order Volume of Rate of
No CN-code Description tariff quota du Applicable in:
(tonnes) (%)
09.1311 [ ex 07049090 | Chinese cabbage 225 10,9 the Community as constituted on
31 December 1985
09.1313 | ex 07051190 | Iceberg lettuce (lactuca sativa 125 9,1 the Community as constituted on
L, var. capitata) Min 1,1 31 December 1985
ECU/100 kg/br
09.1303 | ex 07096010 | Sweet peppers 616 45 the Community as constituted on
31 December 1985
09.1307 | ex 20021000 | Peeled tomatoes 233 11,2 the Community as at present
constituted

Within the limit of the tariff quota on peeled tomatoes,
the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic shall
apply duties calculated in accordance with Regulation
(EEC) No 4162/87.

Article 2

1. If an importer gives notification of imminent
imports of the products in question into a Member State
and applies to take advantage of the quota, the Member
State concerned shall inform the Commission and draw
an amount corresponding to its requirements to the
extent that the available balance of the quota so permits.

2.  Without prejudice to Article 3, shares drawn
pursuant to paragraph 1 shall be valid until the end of the
quota period.

Article 3

1.  Once at least 80 % of the tariff quota as defined in
Article 1 has been used up, the Commission shall notify
the Member States thereof.

2. It shall also notify Member States in this case of the
date from which drawings on the tariff quota must be
made according to the following provisions :

If an importer presents in a Member State a declaration of
entry into free circulation including a request for
preferential benefit for a product covered by this
Regulation, and if this declaration is accepted by the
customs authorities, the Member State concerned shall
draw from the tariff quota, by means of notification to the
Commission, a quantity corresponding to these needs.

The requests for drawing, with the indication of the date
of acceptance of the said declaration, must be
communicated to the Commission without delay.

The drawings are granted by the Commission on the basis
of the date of acceptance of the declaration of entry into
free circulation by the customs authorities of the Member
State concerned, to the extent that the available balance
SO permits.

If a Member State does not use the quantities drawn, it
shall return them as soon as possible to the tariff quota.

If the quantities requested are greater than the available
balance of the quota, allocation shall be made on a pro
rata basis with respect to the requests. Member States

shall be informed by the Commission in accordance with
the same procedures.

3. Within a time limit laid down by the Commission
starting from the date referred to in the first subparagraph
of paragraph 2, Member States shall be required to return
to the tariff quota all the quantities which have not been
used on that date, within the meaning of Article 4 (3) and

().

Article 4

1. Member States shall take all appropriate measures to
ensure that their drawings pursuant to Article 2 (1) enable
imports to be charged without interruption against their
accumulated shares of the Community quotas.

2. Each Member State shall ensure that importers of
the product concerned have free access to the quotas for
such time as the residual balance of the quota volume so
permits.

3. Member States shall charge imports of the products
concerned against their drawings as and when the goods
are entered with the customs authorities for free
circulation.

4. The extent to which the quotas have been used up
shall be determined on the basis of the imports charged
in accordance with paragraph 3.

Article 5
At the request of the Commission, Member States shall
inform it of imports of the products concerned actually
charged against the quota.’
Article 6
The Member States and the Commission shall cooperate
closely to ensure that this Regulation is complied with.
Article 7

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

It shall apply as from 1 December 1988.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States. '

Done at Brussels, 19 December 1988.

For the Council
The President
Th. PANGALOS



31. 12. 88

Official Journal of the European Communities

No L 367/11

COUNCIL REGULATION (EEC) No 4154/88
of 19 December 1988

amending Council Regulations (EEC) No 4182/87, (EEC) no 4183/87 and (EEC)

No 1842/88 opening, allocating and providing for the administration of

Community tariff quotas for apricot pulp, prepared or preserved sardines and
certain wines having a registered designation of origin originating in Morocco

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas under Regulations (EEC) No 4182/87 ('), (EEC)
No 4183/87 (3 and (EEC) No 1842/88 () the Council
opened Community tariff quotas at zero or reduced duty
for the following products originating in Morocco :

— apricot pulp falling within CN code ex 2008 50 91 for
the period from 1 January to 31 December 1988,

— prepared or preserved sardines falling within CN
codes ex 1604 13 10 and ex 1604 20 50 for the period
1 January to 31 December- 1988,

— certain wines having a registered designation of origin
falling  within  CN  codes  ex 2204 21 25,
ex 2204 21 29, ex 2204 21 35 and ex 2204 21 39 for
the period 1 July 1988 to 30 June 1989.

Whereas the Additional Protocol to the Cooperation
Agreement between the European Economic Community
and the Kingdom of Morocco came into force on 1
October 1988 (*); whereas Council Regulation (EEC) No
3189/88 of 14 October 1988 establishing the
arrangements to be applied by Spain and Portugal in trade
with Morocco (%) is applicable from 1 November 1988 ;

Whereas the Regulations referred to above should
therefore be amended to take account of both the
reduction in the duty applicable to apricot pulp under the
quota and the enlargement of the scope of these
Regulations to include Spain and Portugal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Council Regulation (EEC) No 4182/87 is hereby amended
as follows :

1. In Article 1 the phrase ‘as constituted on 31 December
1985 is deleted.

() OJ No L 399, 31. 12. 1987, p. 26.
() OJ No L 399, 31. 12. 1987, p. 29.
% OJ No L 163, 30. 6. 1988, p. 3.

) OJ No L 224, 13. 8. 1988, p. 18.
() OJ No L 287, 20. 10. 1988, p. 1.

2. The duty of 11,9 % referred to in the fifth column of
the table in Article 1 is reduced to 10,6 %.

3. A second paragraph is added to Article 1 as follows :

‘The Kingdom of Spain and the Portuguese Republic
shall be covered by the tariff quota in question as soon
as Regulation (EEC) No 3189/88 comes into force. The
customs duties applied by these Member States within
the limits of the said tariff quota shall be calculated in
accordance with the Regulation referred to above.

Article 2

Council Regulation (EEC) No 4183/87 is hereby amended
as follows :

1. In Article 1 the phrase ‘as constituted on 31 December
1985 is deleted.

2. A second paragraph is added to Article 1 as follows :

‘2. The Kingdom of Spain and the Portuguese
Republic shall be covered by the tariff quota in
question as soon as Regulation (EEC) No 3189/88
comes into force. The customs duties applied by these
Member States within the limits of the said tariff quota
shall be calculated in accordance with the Regulation
referred to above.

3. In Article 2 (4), ‘in Denmark’ is replaced by ‘in the
other Member States.

Article 3

Council Regulation (EEC) No 1842/88 is hereby amended
as follows :

1. In Article 1 (1), ‘as formed on 31 December 1985’ is
replaced by ‘excluding Portugal’

2. A second subparagraph is added as follows:

‘The Kingdom of Spain shall be covered by the tariff
quota in question as soon as Regulation (EEC) No
3189/88 comes into force. The customs duties applied
by Spain within the limits of the said tariff quota shall
be calculated in accordance with the Regulation
referred to above.
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3. A fourth paragraph added to Article 2 as follows:

‘4. If an importer gives notification of imminent
imports of the products concerned into the other
Member States and applies to take advantage of the
quota, the Member State concerned shall inform the

- Commission and draw an amount corresponding to its
requirements to the extent that the available balance of
the reserve so permits.

Article 4

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

The provisions of Article 1 (2) shall be applicable from 1
October 1988.

The provisions of Articles 1 (1) and (3), 2 and 3 shall be
applicable from 1 November 1988.

“This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 December 1988.

For the Council
The President
Th. PANGALOS
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 4155/88
of 29 December 1988

extending the period of application of Regulation (EEC) No 3310/75 on
agriculture in the Grand Duchy of Luxembourg

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Protocol on the Grand Duchy of
Luxembourg annexed thereto,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3310/75
of 16 December 1975 on agriculture in the Grand Duchy
of Luxembourg ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 3914/87 (3, and in particular Article 2 (2) thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas, under the second subparagraph of Article 1 (1)
of the Protocol on the Grand Duchy of Luxembourg,
Belgium, Luxembourg and the Netherlands are to apply
the system provided for in the third paragraph of Article
6 of the Convention on the Economic Union of Belgium
and Luxembourg of 25 July 1921 ; whereas the period of
application of that system was last extended by

Regulation (EEC) No 3914/87 ; whereas the Council has
to decide to what extent those provisions should be
maintained, amended or discontinued ;

Whereas pending a Council decision on the matter in the
near future the said system should be extended for a
transition period,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

In the first subparagraph of Article 2 of Regulation (EEC)
No 3310/75, ‘31 December 1988’ is hereby replaced by
‘31 January 1989’

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 29 December 1988.

() OJ No L 328, 20. 12. 1975, p. 12.
() OJ No L 369, 29. 12. 1987, p. 3.

For the Council

The President
Y. POTTAKIS
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4156/88
of 30 December 1988

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal, :

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
2221/88 (¥, and in particular Article 13 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and
the exchange rates to be applied for the purposes of the

common agricultural policy (%), as last amended by Regu-

lation (EEC) No 1636/87 (%), and in particular Article 3
thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye flour,
and wheat groats and meal were fixed by Commission
Regulation (EEC) No 2401/88 (°) and subsequent amend-
ing Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Regulation (EEC)
No 1676/85, )

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent, and the aforesaid coefficient;

Whereas these exchange rates being those recorded on 29
December 1988 ;

Whereas the aforesaid corrective factor affects the entire
calculation basis for the levies, including the equivalence
coefficients ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2401/88 to today’s
offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1 (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No 2727/75
shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 31 December
1988.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

() O) No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 197, 26. 7. 1988, p. 16.
() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 153, 13. 6. 1987, p. 1.
() OJ No L 205, 30. 7. 1988, p. 96.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 30 December 1988 fixing the import levies on cereals and
on wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/tonne)
Levies
CN code

Portugal Third country
0709 90 60 0,34 121,78
071290 19 0,34 121,78
1001 10 10 31,98 183,74 (") (%)
1001 10 90 31,98 183,74 (") ()
1001 90 91 0,00 125,39
1001 90 99 0,00 125,39
1002 00 00 35,82 112,86 (9
1003 00 10 29,59 121,34
1003 00 90 29,59 121,34
1004 00 10 85,40 75,73
1004 00 90 85,40 7573
100510 90 0,34 121,78 () ()
1005 90 00 0,34 121,78 () (%)
1007 00 90 23,54 132,07 (%
1008 10 00 29,59 39,71
1008 20 00 29,59 115,17 (%
1008 30 00 29,59 0,00 (%)
1008 90 10 0 O
1008 90 90 29,59 0,00
1101 00 00 0,41 189,39
1102 10 00 63,20 171,85
11031110 62,89 298,11
1103 11 90 0,72 . 203,64

() Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the Community, the
levy is reduced by 0,60 ECU/tonne.

(® In accordance with Regulation (EEC) No 486/85 the levies are not applied to imports into the French overseas
departments of products originating in the African, Caribbean and Pacific States or in the ‘overseas countries and
territories’. ,

() Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is reduced by 1,81
ECU/tonne.

(¥ Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported int6 the Community the levy is reduced
by 50 %.

() Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 0,60 ECU/tonne.

() The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that country to the Commu-
nity is laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 and Commission Regulation (EEC) No 2622/71.

(") The levy applicable to rye shall be charged on imports of the product falling within subheading 1008 90 10 (triti-
cale).




No L 367/16

Official Journal of the European Communities

31. 12. 88

COMMISSION REGULATION (EEC) No 4157/88
of 30 December 1988

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 2221/88 (3, and in particular Article 15 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and
the exchange rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1636/87 (%), and in particular Article 3
thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Commission Regulation
(EEC) No 2402/88 (°) and subsequent amending Regula-
tions ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Regulation (EEC)
No 1676/85,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of

these currencies recorded for a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent, and the aforesaid coefficient;

Whereas these exchange rates being those recorded on
29 December 1988 ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif forward
delivery prices, the premiums,at present in force, which
are to be added to the levies, should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1.  The premiums referred to in Article 15 of Regula-
tion (EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt coming
from Portugal shall be zero.

2. The premiums referred to in Article 15 of Regula-
tion (EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt coming
from third countries shall be as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 31 December
1988.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 197, 26. 7. 1988, p. 16.
() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 153, 13. 6. 1987, p. 1.
() OJ No L 205, 30. 7. 1988, p. 99.

For the Commission
Frans ANDRI»ESSEN

Vice-President



Official Journal of the European Communities

No L 367/17

ANNEX

to the Commission Regulation of 30 December 1988 fixing the premiums to be added to
the import levies on cereals, flour and malt

A. Cereals and flour

(ECU/tonne)
Current Ist period 2nd period 3rd period
CN code
12 1 2 3
0709 90 60 0 0 0 0
071290 19 0 0 0 0
1001 1010 0 "0 0 0
1001 10 90 0 0 0 0
1001 90 91 0 1,73 1,73 1,73
1001 90 99 0 1,73 1,73 1,73
1002 00 00 0 0 0 0
1003 00 10 0 0 0 0
1003 00 90 0 0 0 0
1004 00 10 0 0 0 0
1004 00 90 0 0 0 0
1005 10 90 0 0 0 0
1005 90 00 0 0 0 0
1007 00 90 0 0 0 0
1008 10 00 0 0 0 0
1008 20 00 0 0 0 0
1008 30 00 0 0 0 0
1008 90 90 0 0 0 0
1101 00 00 0 2,43 .43 2,43
B. Malt
(ECU/tonne)
Current Ist period 2nd period 3rd period 4th period
CN code 12 1 2 3 4
1107 10,11 0 3,08 3,08 3,08 3,08
1107 10 19 0 2,30 2,30 2,30 2,30
1107 10 91 0 0 0 0 0
1107 10 99 0 0 0 0 0
1107 20 00 0 0 0 0 0
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4158/88
of 30 December 1988

fixing the import levies on rice and broken rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1418/76
of 21 June 1976 on the common organization of the
market in rice ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 2229/88 (3, and in particular Article 11 (2) thereof,

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
883/87 of 23 March 1987 laying down detailed rules for
the application of Council Regulation (EEC) No 3877/86
on imports rice of the long-grain aromatic Basmati variety
falling within CN code 1006 10, 1006 20 and 1006 30 (%),
and in particular Article 8 thereof,

Whereas the import levies on rice and broken rice were
fixed by Commission Regulation (EEC) No 2699/88 (), as
last amended by Regulation (EEC) No 4051/88 ();

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2699/88 to today’s
offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The import levies to be charged on the products listed in

Article 1 (1) (a) and (b) of Regulation (EEC) No 1418/76
shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

" This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
() OJ No L 197, 26. 7. 1988, p. 30.
() O] No L 80, 24. 3. 1987, p. 20.
() OJ No L 307, 12. 11. 1988, p. 17.
() OJ No L 356, 24. 12. 1988, p. 11.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 30 December 1988 fixing the import levies on rice and
broken rice

(ECU/ tonne)
CN code Portugal (eng;:ﬁkgi’ugr"gz'l") AC(I,) or ?CT in l?ergrz;:\gtf;?)e?éEC)
) 00 No 3877/86

1006 10 21 — 301,36 147,08 —

1006 10 92 — 301,36 147,08 —_

1006 10 23 — 302,60 147,70 226,95
1006 10 94 — 302,60 147,70 226,95
1006.10 25 — 302,60 147,70 226,95
1006.10 96 — 302,60 147,70 226,95
1006 10 27 —_ 302,60 147,70 226,95
1006 10 98 —_ 302,60 147,70 226,95
1006 20 11 — 376,70 184,75 —

1006 20 92 — 376,70 184,75 —

1006 20 13 — 378,25 185,52 283,69
1006 20 94 —_ 378,25 185,52 283,69
1006 20 15 — 378,25 185,52 283,69
1006 20 96 — 378,25 185,52 283,69
1006 20 17 — 378,25 185,52 283,69
1006 20 98 — 378,25 185,52 283,69
1006 30 21 13,05 501,71 238,93 —

1006 30 42 13,05 501,71 238,93 —

1006 30 23 12,97 588,42 282,32 441,32
1006 30 44 12,97 588,42 282,32 441,32
1006 30 25 12,97 588,42 ' 282,32 441,32
1006 30 46 12,97 588,42 282,32 441,32
1006 30 27 12,97 588,42 282,32 441,32
1006 30 48 12,97 588,42 282,32 441,32
1006 30 61 _ 1390 534,33 254,81 —

1006 30 92 13,90 534,33 254,81 —

1006 30 63 13,90 630,79 303,04 473,09
1006 30 94 13,90 630,79 303,04 473,09
1006 30 65 13,90 630,79 303,04 473,09
1006 30 96 13,90 630,79 303,04 473,09
1006 30 67 13,90 630,79 303,04 473,09
1006 30 98 13,90 630,79 303,04 473,09
1006 40 00 0 114,56 54,28 —

(") Subject to the application of the provisions of Articles 10 and 11 of Regulation (EEC) No 486/85 and of Regula-
tion No 551/85.

(® In accordance with Regulation (EEC) No 486/85, the levies are not applied to imports into the overseas depart-
ment of Réunion of products originating in the African, Caribbean and Pacific States or in the ‘overseas countries
and territories’.

(®) The import levy on rice entering the overseas department of Réunion is specified in Article 11a of Regulation
(EEC) No 1418/76.

N.B. The levies are to be converted into national currencies using the specific agricultural conversion
rates fixed in Commission Regulation (EEC) No 3294/86 (O] No L 304, 30. 10. 1986, p. 25).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4159/88
of 30 December 1988

fixing the premiums to be added to the import levies on rice and broken rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1418/76
of 21 June 1976 on the common organization of the
“market in rice ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 2229/88 (3, and in particular Article 13 (6) thereof,

Whereas the premiums to be added to the levies on rice
and broken rice were fixed by Commission Regulation
(EEC) No 2700/88 (%), as last amended by Regulation
(EEC) No 4052/88 (%;

Whereas, on the basis of today’s cif pricés and cif forward -

delivery prices, the premiums at present in force, which
are to be added to the levies, should be altered to the
amounts shown in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The premiums to be added to the import levies
fixed in advance in respect of rice and broken rice
originating in Portugal shall be zero.

2. The premiums to be added to the import levies
fixed in advance in respect of rice and broken rice
originating in third countries shall be as set out in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
() O] No L 197, 26. 7. 1988, p. 30.
() OJ No L 241, 1. 9. 1988, p. 30.
() OJ No L 356, 24. 12. 1988, p. 13.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 30 December 1988 fixing the premiums to be added to
the import levies on rice and broken rice

(ECU/ tonne)

CN code

Current

1

Ist period

2

2nd period
3

3cd period
4

1006 10 21
1006 10 92
1006 10 23
1006 10 94
1006 10 25
1006 10 96
1006 10 27
1006 10 98
1006 20 11
1006 20 92
1006 20 13
1006 20 94
1006 20 15
1006 20 96
1006 20 17
1006 20 98
1006 30 21
1006 30 42
1006 30 23
1006 30 44
1006 30 25
1006 30 46
1006 30 27
1006 30 48
1006 30 61
1006 30 92
1006 30 63
1006 30 94
1006 30 65
1006 30 96
1006 30 67
1006 30 98
1006 40 00
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4160/88
of 30 December 1988

amending Regulation (EEC) No 1787/87 introducing the buying-in of beef in
respect of certain Member States and qualities and fixing the buying-in prices
for beef

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, ‘

Having regard to the ‘Act of Accession of Spain and

Portugal,

Having regard to Council Regulation No 805/68 of 27
June 1968 on the common organization of the market in
beef and veal ('), as last amended by Regulation (EEC) No
4132/88 (%), and in particular Article 6a (4) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1787/87 (%),
as last amended by Regulation (EEC) No 4054/88 (%),
introduced the buying-in of beef in respect of certain
Member States or regions thereof and quality groups, and
fixed the buying-in prices in the beef sector;

Whereas, pursuant to the abovementioned Article 6a (4)
and to Article 3 (2) of Commission Regulation (EEC) No

2226/78 (), as last amended by Regulation (EEC) No
3492/88 (¥), the buying-in prices should be replaced, on
the basis of the data and prices available to the Commis-
sion, by the list of Member States or regions thereof and
the quality groups eligible for intervention annexed to
this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Annex I to amended Regulation (EEC) No 1787/87 is
hereby replaced by the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 9 January 1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() OJ No L 362, 30. 12. 1988, p. 4.
() OJ No L 168, 27. 6. 1987, p. 22.
() OJ No L 356, 24. 12. 1988, p. 17.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President

() OJ No L 261, 26. 9. 1978, p. S.
(9 OJ No L 306, 11. 11. 1988, p. 20.
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ANNEX

‘ANNEX 1

Member States or regions within a Member State and groups of

qualities
Member State/Region g;?eug%sryoi:dua:i:sess)

Belgium AU, AR, AO
Denmark CR

Germany AU, AR
Spain —

France —

Ireland CU

Italy —
Luxembourg AR, AO
Netherlands —

Great Britain CU

Northern Ireland cuU
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4161/88
of 30 December 1988

fixing the import levies on syrups and certain other products in the sugar sector -

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81
of 30 June 1981 on the common organization of the
markets in the sugar sector (), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 2306/88 (3, and in particular Article 16 (8)
thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas Article 16 (1) of Regulation (EEC) No 1785/81
provides for charging a levy on imports of the products
listed in Article 1 (1) of that Regulation ;

Whereas the levy on the products listed in Article 1 (1) (d)
of Regulation (EEC) No 1785/81 must be calculated,
where appropriate, at a standard rate on the basis of the
sucrose content (including other sugars expressed as
sucrose) of the product concerned and of the levy on
white sugar ; whereas, however, the levies on maple sugar
and maple syrup are limited to the amount resulting from
application of the rate of duty bound within GATT;

Whereas Article 7 of Commission Regulation (EEC) No
837/68 of 28 June 1968 on detailed rules for the applica-
tion of levies on sugar (%), as last amended by Regulation
(EEC) No 1428/78 (%), provides that the basic amount of
the levy for 100 kilograms of product must be fixed per
percentage point of sucrose content ;

Whereas the basic amount of the levy must be equal to
one-hundredth of the average of the levies applicable to
100 kilograms of white sugar during the first 20 days of
the month preceding the month for which the basic
amount of the levy is fixed ; whereas, however, the levy
applicable to white sugar on the day of the fixing of the
basic amount must be substituted for the average of the
levies, where that levy differs by at least 0,73 ECU from
that average ;

Whereas the basic amount must be fixed each month;
whereas it must, however, be altered during the period

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.

() O] No L 201, 27. 7. 1988, p. 65.
() OJ No L 151, 30. 6. 1968, p. 42.
() OJ No L 171, 28. 6. 1978, p. 34.

between the day on which it is fixed and the first day of
the month following the month for which the basic
amount is applicable, if the levy on white sugar differs by
at least 0,73 ECU from the average referred to above or
from the levy on white sugar used to fix the basic
amount ; whereas, in this case, the basic amount must be
equal to one-hundredth of the levy on white sugar used to
calculate the alteration ;

Whereas the basic amount thus fixed must be adjusted on
the basis of variations in the threshold price for white
sugar occurring between the month in which the basic
amount is fixed and the period of application ; whereas
this adjustment, equal to one-hundredth of the difference
between these two threshold prices, must be deducted
from or added to the basic amount in the circumstances
provided for in Article 7 (6) of Regulation (EEC) No
837/68 ;

Whereas the levy on the products referred to in Article 1
(1) (f) and (g) of Regulation (EEC) No 1785/81 comprises,
under Article 16 (6) of that Regulation, a variable element
and a fixed element, with the latter, per 100 kilograms of
dry ‘matter, being equal to one-tenth of the fixed element
established pursuant to point B of Article 14 (1) of
Council Regulation (EEC) No 2727/75 (°), as last amended
by Regulation (EEC) No 2221/88 (¥, for the fixing of the
import levy on the products. falling within CN codes
1702 30 91, 1702 30 99, 1702 40 90 and 1702 90 50, and
the variable element, per 100 kilograms of dry matter,
being equal to one hundred times the basic import levy
applicable as from the first of each month in the case of
the products listed in Article 1 (1) (d) of Regulation (EEC)
No 1785/81; whereas the levy must be fixed each
month ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Council Regula-
tion (EEC) No 1676/85 (), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 1636/87 (%),

() OJ No L 281, 1. 11. 1975,
(9 OJ No L 197, 26. 7. 1988,
() OF No L 164, 24. 6. 1985,
() OJ No L 153, 13. 6. 1987,

e
—_———
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— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded over a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent, and the aforesaid coefficient;

Whereas it follows from the application of these provi-
sions that the import levies on the products concerned
should be as indicated in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies on the products listed in Article 1 (1)
(d), (f) and (g) of Regulation (EEC) No 1785/81 shall be as
indicated in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President

= "ANNEX

to the Commission Regulation of 30 December 1988 fixing the import levies on syrups and
certain other products in the sugar sector

(ECU)
Basic amount per percentage point
CN code of sucrose content and per 100 kg net Amount of levy per 100 kg of dry matter
of the product in question
1702 20 10 0,4392 —_
1702 20 50 0,4392 —
1702 30 10 —_ 53,59
1702 40 10 e 53,59
1702 60 10 —_ . 53,59
1702 60 90 0,4392 —
1702 90 30 —_ 53,59
1702 90 60 0,4392 . —_
1702 90 71 0,4392 —
1702 90 90 0,4392 —_
2106 90 30 _ 53,59
2106 90 59 0,4392 —
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4162/88
of 30 December 1988

altering the export refunds on white sugar and raw sugar exported in the natural

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81
of 30 June 1981 on the common organization of the
markets in the sugar sector ('), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 2306/88 (3), and in particular the second
subparagraph of Article 19 (4) thereof,

Whereas the refunds on white sugar and raw sugar
exported in the natural state were fixed by Commission
Regulation (EEC) No 3987/88 (%) ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 3987/88 to the infor-
mation known to the Commission that the export refunds

state

at present in force should be altered to the amounts set
out in the. Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on the products listed in Article 1 (1)
{a) of Regulation (EEC) No 1785/81, undenatured and
exported in the natural state, as fixed in the Annex to
Regulation (EEC) No 3987/88, are hereby altered to the
amounts shown in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.

-

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
() OJ No L 201, 27. 7. 1988, p. 6S.
() OJ No L 354, 22. 12. 1988, p. 12.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 30 December 1988 altering the export refunds on white
sugar and raw sugar exported in the natural state

(ECU)
Amount of refund
Product code per percentage point of
sucrose content and
per 100 kg per 100 kg net of the

product in question

1701 11 90 100 3395()

1701 11 90 910 31,59 (")

1701 11 90 950 Gl

1701 1290 100 3395(")

1701 12 90 910 31,59 (%)

1701 12 90 950 G

1701 91 00 000 0,3691

1701 99 10 100 36,91

1701 99 10 910 36,81

1701 99 10 950 36,81

1701 99 90 100 0,3691

(') Applicable to raw sugar with a yield of 92 % ; if the yield is other than 92 %,
the refund applicable is calculated in accordance with the provisions of Article
5 (3) of Regulation (EEC) No 766/68. .

(3 Fixing suspended by Commission Regulation (EEC) No 2689/85 (O] No L 255,
26. 9. 1985, p. 12), as amended by Regulation (EEC) No 3251/85 (O] No L 309,
21. 11. 1985, p. 14).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4163/88
of 30 December 1988

fixing the export refunds on syrups and certain other sugar products exported in
the natural state

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81
of 30 June 1981 on the common organization of the
markets in the sugar sector ('), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 2306/88 (3, and in particular Article 19 (4)
thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas Article 19 of Regulation (EEC) No 1785/81
provides that the difference between quotations or prices
on the world market for the products listed in Article 1
(1) (d) of that Regulation and prices for those products
within the Community may be covered by an export
refund ;

Whereas Article 8 of Council Regulation (EEC) No
766/68 of 18 June 1968 laying down general rules for
granting export refunds on sugar (%), as last amended by
Regulation (EEC) No 1489/76 (%), provides that the export
refund on 100 kilograms of the products listed in Article
1 (1) (d) of Regulation (EEC) No 1785/81 is equal to the
basic amount multiplied by the sucrose content, includ-
ing, where appropriate, other sugars expressed as sucrose ;
whereas the sucrose content of the product in question is
determined in accordance with Article 13 of Commission
Regulation (EEC) No 394/70 of 2 March 1970 on detailed
rules for granting export refunds on sugar (%), as last
amended by Regulation (EEC) No 1714/88 (%) ;

Whereas Article 7 of Regulation (EEC) No 766/68
provides that the basic amount of the refund on sorbose
exported in the natural state must be equal to the basic
amount of the refund less oné-hundredth of the produc-

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
() OJ No L 210, 27. 7. 1988, p. 65.
() O] No L 143, 25. 6. 1968, p. 6.
() O] No L 167, 26. 6. 1976, p. 13.
() OJ No L S0, 4. 3. 1970, p. 1.
(9 OJ No L 152, 18. 6. 1988, p. 23.

tion refund applicable, pursuant to Council Regulation
(EEC) No 1400/78 of 20 June 1978 laying down general
rules for the production refund on sugar used in the
chemical industry (), to the products listed in the Annex
to the last mentioned Regulation ;

Whereas the basic amount of the refund on the other
products listed in Article 1 (1) (d) of Regulation (EEC) No
1785/81 exported in the natural state must be equal to
one-hundredth of an amount which takes account, on the
one hand, of the difference between the intervention
price for white sugar for the Community areas without
deficit for the month for which the basic amount is fixed
and quotations or prices for white sugar on the world
market and, on the other, of the need to establish a
balance between the use of Community basic products in
the manufacture of processed goods for export to third
countries and the use of third country products brought
in under inward processing arrangements ;

Whereas the application of the basic amount may be
limited to some of the products listed in Artitle 1 (1) (d)
of Regulation (EEC) No 1785/81;

Whereas Article 19 of Regulation (EEC) No 1785/81
makes provision for setting refunds for export in the
natural state of products referred to in Article 1 (1) (f) and
(g) of that Regulation ; whereas the refund must be fixed
per 100 kilograms of dry matter, taking account of the
export refund for products falling within CN code
1702 30 91 and for products referred to in Article 1 (1) (d)
of Regulation (EEC) No 1785/81 and of the economic
aspects of the intended exports ; whereas the refund is to
be granted only for products complying with the condi-
tions in Article 3 of Commission Regulation (EEC) No
1469/77 of 30 June 1977 laying down rules for applying
the levy and the refund in respect of isoglucose and
amending Regulation (EEC) No 192/75 (%), as amended by
Regulation (EEC) No 1714/88;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated- on the following basis :

() OJ No L 170, 27. 6. 1978, p. 9.
() OJ No L 162, 1. 7. 1977, p. 9.



31. 12. 88

Official Journal of the European Communities

No L 367/29

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Council Regula-
tion (EEC) No 1676/85 ('), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 1636/87 (3 ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded over a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent, and the aforesaid coefficient;

Whereas the refunds referred to above must be fixed every
month ; whereas they may be altered in the intervening
period ;

Whereas application of these quotas results in fixing
refunds for the products in question at the levels given in
the Annex to this Regulation ;

Whereas, pursuant to Article 275 of the Act of Accession
of Spain and Portugal, refunds may be granted in the case
of exportes to Portugal ; whereas, in the light of the situa-

tion and the level of prices no refund should be fixed in
the case of exports to Portugal ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are

in accordance with the opinion of the Management
Committee for Sugar,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The export refunds on the products listed in Article 1 (1)
(d), {f) and (g) of Regulation (EEC) No 1785/81, exported
in the natural state, shall be as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States. ,

Done at Brussels, 30 December 1988.

() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 153, 13. 6. 1987, p. 1.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 30 December 1988 fixing the export refunds on syrups
and certain other sugar products exported in the natural state

(ECT)

Product code

Basic amount per percentage point
of sucrose content and
per 100 kg net of the product
in question ()

Amount of refund per 100 kg
of dry matter (%)

1702 40 10 100
1702 60 10 000
1702 60 90 000
1702 90 30 000
1702 90 60 000
170290 71 000
1702 90 90 9500
2106 90 30 000
2106 90 59 000

0,3691
0,3691
0,3691
0,3691

0,3691

3691
36,91

36,91

136,91

(") The basic amount is not applicable to syrups which are less than 85 % pure (Regulation (EEC) No 394/70).
Sucrose content is determined in accordance with Article 13 of Regulation (EEC) No 394/70.

(%) Applicable only to products referred to in Article 3 of Regulation (EEC) No 1469/77.

NB: The product codes and the footnotes are defined in Commission Regulation (EEC) No 3846/87
as amended (O] No L 366, 24. 12. 1987, p. 1).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4164/88
of 30 December 1988

fixing for January 1989 the levy applicable in Spain to products subject to the
price control system

THE COMMISSION- OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
1183/86 of 21 April 1986 laying down detailed rules for
the system for controlling the prices and the quantities of
certain products in the oils and fats sector released for
consumption in Spain (!), as last amended by Regulation
(EEC) No 3729/88 (3, and in particular Article 14 thereof,

Whereas Article 14 of Regulation (EEC) No 1183/86
provides that, for the period from 1 March 1986 to 31
December 1990, a levy is to be applied to imports into
Spain of products subject to the price control system and
to soya oil produced from imported beans and released
for consumption ; whereas that levy is to be fixed on the
basis of the difference between, on the one hand, an ex
factory price for crude soya oil of Pta 106 per kilogram
and, on the other hand, the price of that oil on the world
market, plus the duty charged in Spain on imports from
third countries ;

Whereas the Spanish system of compensation for vege-
table oil prices applied prior to accession was supervised
by a State organization; whereas therefore, the system
providing for the said levy will make any further interven-
tion by the State superfluous and thus preclude certain
potential obstacles to trade, particularly in soya oil ;

Whereas that levy should be as fixed hereinafter,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The levy referred to in Article 14 of Regulation (EEC) No
1183/86 shall be ECU 310,19 per tonne of oil for. January
1989.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

() OJ No L 107, 24. 4. 1986, p. 17.
() OJ No L 326, 30. 11. 1988, p. 21.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4165/88
of 30 December 1988

fixing the export refunds on oil seeds

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC of
22 September 1966 on the establishment of a common
organization of the market in oils and fats(!), as last
amended by Regulation (EEC) No 2210/88 (),

Having regard to Council Regulation No 142/67/EEC of
21 June 1967 on export refunds on colza, rape and
sunflower seeds (), as last amended by the Act of Acces-
sion of Greece (*), and in particular the first sentence of
Article 2 (3) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1678/85
of 11 June 1985 fixing the conversion rates to be applied
in agriculture (%), as last amended by Regulation (EEC) No
4136/88 (°),

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1569/72
of 20 July 1972 laying down special measures for colza,
rape and sunflower seed (°), as last amended by Regulation
(EEC) No 2216/88 (%), and in particular Article 2 (3)
thereof, :

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
2041/75 of 25 July 1975 on special detailed rules for the
application of the system of import and export licences
and advance fixing certificates for oils and fats (°), as last
amended by Regulation (EEC) No 2662/87 (%), and in
particular Article 13 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the target price and the monthly increases in the
target price for colza, rape and sunflower seed for the
1988/89 marketing year were fixed by Council Regula-
tions (EEC) No 2213/88 (') and (EEC) No 2214/88 (') ;

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() OJ No L 197, 26. 7. 1988, p. 1.

() OJ No 125, 26. 6. 1967, p. 2461/67.
() OJ No L 291, 19. 11. 1979, p. 17.
() O] No L 164, 24. 6. 1985, p. 11.
() O No L 362, 30. 12. 1988, p. 13.
() O) No L 167, 25. 7. 1972, p. 9.

% O] No L 197, 26. 7. 1988, p. 10.
¢) OJ No L 213, 11. 8. 1975, p. 1.

(% OJ No L 252, 3. 9. 1987, p. 6.

(") O No L 197, 26. 7. 1988, p. 6.
() OJ No L 197, 26. 7. 1988, p. 8.

Whereas, in order to determine the amount of the aid,
account should be taken among the calculation factors of
the latest Commission proposals to the Council on prices
and related measures ;

Whereas Article 28 of Regulation No 136/66/EEC
provides that a refund may be granted on exports to third
countries of oil seeds harvested within the Community;
whereas the amount of this refund may not exceed the
difference between prices within the Community and
prices on the world market where the former are higher
than the latter; whereas Article 21 of Regulation No
136/66/EEC provides that, at present, Article 28 of that
Regulation applies only to colza, rape and sunflower
seeds ;

Whereas the refund for colza and rape seeds produced in
Spain or Portugal is adjusted in accordance with Council
Regulation (EEC) No 478/86 (V);

Whereas Article 3 of Regulation No 142/67/EEC provides
that when the refund is being calculated account must be
taken of prices ruling on the various Community markets
which are representative from the point of view of proces-
sing and exportation ; the most favourable quotations
recorded on the various markets of importing third coun-
tries and costs incurred in placing the goods on the world
market ; whereas, when the amount of the refund is being
fixed, account must also be taken of the level of market
prices within the Community for the oil seeds referred to
in Article 21 of Regulation No 136/66/EEC and the
future trend of these prices; whereas, furthermore,
account should be taken of the economic aspect of the
proposed exports and the situation in the Community
regarding the supply of and demand for these seeds;

Whereas the abatement of the subsidy for colza and tape
seed which arises from the system of maximum guaran-
teed quantities for the 1988/89 marketing year has been
fixed by Commission Regulation (EEC) No 2761/88 (%) ;

Whereas Article 1 of Commission Regulation (EEC) No
651/71 of 29 March 1971 on certain detailed rules for the
application of export refunds on oil seeds (%) as last
amended by Regulation (EEC) No 1815/84 (') provides
that the amount of the refund must be calculated on the

(%) OJ No L $3, 1. 3. 1986, p. 55.
(%) OJ No L 247, 6. 9. 1988, p. 7.
(%) OJ No L 75, 30. 3. 1971, p. 16.
(%) OJ No L 170, 29. 6. 1984, p. 46.
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basis of the weight of exported seeds ; whereas this weight
must be adjusted to take account of any differences
between the percentages of moisture and impurities found
to exist and those used to define the standard quality for
which the target price is fixed ; whereas, when this adjust-
ment is being made, the weight of the exported seeds
must be increased by the amount of the difference
between the actual moisture and impurities content and
that used to define the standard quality if the former is
lower than the latter ; whereas, if the opposite applies, the
weight of the exported seeds must be reduced by the
same amount ;

Whereas the standard quality referred to above was
defined in Article 2 of Council Regulation (EEC) No
1102/84 (1) ;

Whereas Article 2 of Regulation No 142/67/EEC provides
that the refund may be varied according to destination
where the world market situation or the specific require-
ments of certain markets make this necessary ;

Whereas Article 4 of Regulation (EEC) No 651/71
provides for the publication of the amount of the final
refund obtained from the conversion into each of the
national currencies of the amount of the refund in ECU
plus or minus the differential amount ; whereas Article 1
of Commission Regulation (EEC) No 1813/84 (9, as last
amended by Regulation (EEC) No 2138/87 (%), defined the
elements which determine the differential amounts;
whereas these elements are equal to the incidence on the
target price reduced by 7,5 % or the refund of the coeffi-
cient derived from the percentage referred to in Article 2
(1) of Regulation (EEC) No 1569/72; whereas, according
to these provisions, this percentage represents :

(a) for those Member States whose currencies are main-
tained as between themselves within a spread at any
given moment of 2,25 %, the difference between :

— the conversion rate used under the common agri-
cultural policy, and

— the conversion rate resulting from the central rate,
(b) for the other Member States, the difference between :

— the relationship between the conversion rate used
under the common agricultural policy for the
currency of the Member State concerned and the
central rate of each of the currencies of the
Member States referred to in (a), and

— the spot market rate for the currency of the
Member State in question in relation to each of
the currencies of the Member States referred to in
(a), as recorded over a period to be determined ;

) OJ No L 113, 28. 4. 1984, p. 8.
) O] No L 170, 29. 6. 1984, p. 41.
No L 200, 21. 7. 1987, p. 9.

Whereas pursuant to Article 2 (2) of Regulation (EEC) No
1569/72 ftorward differential amounts are to be deter-
mined where the forward exchange rate for one or more
currencies differs from the spot rate by at least a given
percentage ; whereas this percentage has been fixed at 0,5
by Regulation (EEC) No 1813/84;

Whereas Regulation (EEC) No 1813/84 specifies the spot
and forward exchange rates and the period to be used for
calculating the differential amounts; whereas in cases
where, for one or more months, quotations of forward
exchange rates are not available, the rates adopted for the
previous months or the following months, as the case may
be, must be used; ’

Whereas it follows from applying these provisions to the
current situation of the oil-seeds market and to the rates
or prices of these products that, pursuant to Article 4 of
Regulation (EEC) No 651/71, the amount of the refund in
ECU and the amount of the final refund in each of the
national currencies must, in the case of colza and rape
seed, be fixed in accordance with the Annex to this Regu-
lation ; whereas it is not necessary to fix a refund for
sunflower seed ;

Whereas Article 13 of Regulation (EEC) No 2041/75
makes provision for the period of validity of certificates
fixing refunds in advance to be reduced if the market
situation warrants; whereas in the interests of sound
market management a reduction should be made;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Qils and Fats,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. In the case of colza and rape seed, the amounts of
the refund referred to in Article 4 (1) of Regulation (EEC)
No 651/71 shall be as set out in the Annex hereto.

2.  There shall be no refund on sunflower seed.

3. Certificates fixing the export refund in advance shall
be valid from their date of issue until the end of the follo-
wing month.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of 30 November 1988 fixing the export refunds on oil seeds

(amounts per 100 kilograms)

Current 1st period 2nd period 3rd period 4th period Sth period
1 2 3 4 N 6
1. Gross refunds (ECU):
— Spain 15,280 15,598 — — — —
— Portugal 19,440 19,758 — — — —
— other Member States 16,000 16,318 —_ — — J—
2. Final refunds:
Seeds harvested and exported from:
— Federal Republic of Germany (DM) 38,25 39,00 - — — — —
— Netherlands (F1) 42,57 43,41 — — — —
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 767,39 787,95 — — — —
— France (FF) 115,08 117,49 — — — —
— Denmark (Dkr) 137,33 142,21 — — —_— —
— Ireland (£ Irl) 12,797 13,065 — : — — —_
— United Kingdom (&) 9,595 9,810 — — — —
— Iraly (Lit) 24 361 24 881 — — — -
— Greece (Dr) 1 348,28 1 380,95 — — — —_
— Spain (Pta) 2 464,36 2 513,40 — — —_ —
— Portugal (Esc) 355206 3611,13 — — — —_
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4166/88
of 30 December 1988

fixing the amount of the subsidy on oil seeds

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC of
22 September 1966 on the establishment of a common
organization of the market in oils and fats('), as last
amended by Regulation (EEC) No 2210/88 (%), and in
particular Article 27 (4) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1678/85
of 11 June 1985 fixing the conversion rates to be applied
in agriculture (), as last amended by Regulation (EEC) No
4136/88 (%),

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1569/72
of 20 July 1972 laying down special measures for colza,
rape and sunflower seed (°), as last amended by Regulation
(EEC) No 2216/88 (%), and in particular Article 2 (3)
thereof, ‘

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the amount of the subsidy referred to in Article
27 of Regulation No 136/66/EEC was fixed by Commis-

sion Regulation (EEC) No 3806/88 (), as last amended by
Regulation (EEC) No 4090/88 (%) ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 3806/88 to the infor-
mafion known to the Commission that the amount of the
subsidy at present in force should be altered to the
amount set out in the Annexes hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The amounts of the subsidy and the exchange rates

referred to in Article 33 (2) and (3) of Commission Regu-

lation (EEC) No 2681/83 (°) are as set out in the Annexes
hereto.

2. The amount of the compensatory aid referred to in
Article 14 of Council Regulation (EEC) No 475/86 (*°) are
as shown in Annex III to this Regulation for sunflower
seed harvested in Spain.

3. The amount of the special subsidy provided for by
Council Regulation (EEC) No 1920/87 (') for sunflower
seed harvested and processed in Portugal is fixed in
Annex IIL

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.

() O No L 197, 26. 7. 1988, p. 1.

() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 11.
() OJ No L 362, 30. 12. 1988, p. 13.
() OJ No L 167, 25. 7. 1972, p. 9.

() OJ No L 197, 26. 7. 1988, p. 10.
() O No L 335, 7. 12. 1988, p. 18.
() O] No L 359, 28. 12. 1988, p. 57.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President

() OJ No L 266, 28. 9. 1983, p. 1.
(™ OJ No L 53, 1. 3. 1986, p. 47.
(") OJ No L 183, 3. 7. 1987, p. 18.
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ANNEX I

Aids to colza and rape seed other than ‘double zero’

(amounts per 100 kg)

Current 1st period 2nd period 3rd period 4th period Sth period
1 2 3 4 N 6
1. Gross aids (ECU):
— Spain 0,580 0,580 0,580 0,580 0,580 0,580
— Portugal 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
— Other Member States 17,868 17,957 18,122 18,287 18,528 18,375
2. Final aids:
(a) Seed harvested and processed in:
— Federal Republic of Germany
(DM) 42,62 42,83 43,22 43,65 44,22 44,14
— Netherlands (Fl) 47,49 47,73 48,17 48,61 49,25 49,10
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 862,79 867,09 875,06 883,02 894,66 887,27
— France (FF) 129,77 130,39 131,60 132,82 134,63 133,43
— Denmark (Dkr) 156,08 156,85 158,30 159,75 161,87 160,51
— Ireland (£ Irl) 14,431 14,500 14,636 14,771 14,973 14,839
— United Kingdom (£) 10,956 11,006 11,110 11,199 11,359 11,153
— Italy (Lit) 27 564 27 694 27 839 27972 28 362 27718
— Greece (D) 1711,76 1702,58 1 691,16 1 680,19 1713,53 1 587,69
(b) Seed harvested in Spain and
processed : .
— in Spain (Pta) 89,44 89,44 89,44 89,44 89,44 89,44
— in another Member State (Pta) 2743,50 275817 2774,44 278742 282477 2760,15
(c) Seed harvested in Portugal and
processed :
— in Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
— in another Member State (Esc) 3911,87 392739 393732 394393 3 988,89 3892,30
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ANNEX IT

Aids to colza and rape seed ‘double zero’

(amounts per 100 kg)

Current 1st period 2nd period 3td period 4th period Sth period
1 2 3 4 5 T 6
1. Gross aids (ECU):
— Spain 3,080 3,080 3,080 3,080 3,080 3,080
— Portugal 2,500 2,500 2,500 2,500 2,500 2,500
— Other Member States 20,368 20,457 20,622 20,787 21,028 20,875
2. Final aids:
(a) Seed harvested and processed in:
— Federal Republic of Germany
(DM) 48,52 48,73 49,13 49,55 50,12 50,04
— Netherlands (Fl) 54,11 54,35 54,79 55,23 5586 55,72
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 983,51 987,81 995,77 1 003,74 101538 1 007,99
— France (FF) 148,73 149,35 150,56 151,78 153,59 152,39
— Denmark (Dkr) 178,19 178,96 180,40 181,85 183,98 182,61
— Ireland (£ Irl) 16,541 16,610 16,745 16,880 17,082 16,949
— United Kingdom (£) 12,644 12,693 12,798 12,886 13,046 12,841
— TItaly (Lit) 31 651 31781 31926 32060 32 449 31 805
— Greece (Dr) 2083,76 2074,58 2063,16 2052,18 2085,52 1 959,69
(b) Seed harvested in Spain and
processed :
— in Spain (Pta) 474,98 47498 474,98 47498 474,98 474,98
— in another Member State (Pta) 3129,04 3143,70 315997 317295 3210,30 314568
(c) Seed harvested in Portugal and ‘
processed :
— in Portugal (Esc) 470,02 470,02 470,02 470,02 470,02 470,02
— in another Member State (Esc) 4 381,88 4 397,41 4 407,34 4 413,94 4 458,91 4 362,32
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ANNEX IIT

Aids to sunflower seed

(amounts per 100 kg)

Current Ist period 2nd period 3rd period 4th period
1 2 3 4 A
1. Gross aids (ECU):
— Spain 5,170 5,170 5,170 5,170 5,170
— Portugal 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
— Other Member States 23,367 23,912 24,290 24,668 24,403
2. Final aids:
(a) Seed harvested and processed in (') :
— Federal Republic of Germany
(DM) 55,59 56,87 57,77 58,69 58,08
— Netherlands (Fl) 62,05 63,49 64,49 65,49 64,79
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 112832 1154,64 1172,89 1191,14 117835
— France (FF) 171,61 175,79 178,67 181,54 179,37
— Denmark (Dkr) 204,75 s 209,58 212,93 216,27 213,88
— Ireland (£ Irl) 19,087 19,552 19,872 20,192 19,950
— United Kingdom (£) 14,694 15,072 15,329 15,570 15,359
— TItaly (Lit) 36 594 37 500 38011 38 512 38 025
— Greece (Dr) 255223 2629,12 2 657,90 2687,53 261894
(b) Seed harvested in Spain and
processed :
— in Spain (Pta) 797,28 797,28 797,28 797,28 797,28
— in another Member State (Pta) 361998 3703,12 3751,99 3797,89 0,00
{c) Seed harvested in Portugal and
processed :
— in Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
— in Spain (Esc) 6 644,24 674998 6 803,62 6 854,41 6799,19
— in another Member State (Esc) 647539 6 578,44 6 630,71 6 680,21 6 626,40
3. Compensatory aids :
— in Spain (Pta) 357081 365589 370476 3750,66 — 4723
4. Special aid:
— in Portugal (Esc) 6 475,39 6 578,44 6 630,71 6 680,21 6 626,40

(") For seed harvested in the Community as constituted at 31 December 1985 and processed in Spain, the amounts shown in 2 (a) to be multiplied by 1,0260769.

ANNEX IV

Exchange rate of the ECU to be used for converting final aids into the currency of the processing country when the latter is a
country other than the country of production

(value of 1 ECU)

Current Ist period 2nd period 3rd period 4th period Sth period
1 2 3 4 5 6

DM 2,077610 2,073210 2,069460 2,065840 2,065840 2,054980
Fi 2,344960 2,340530 2,337070 2,333720 2,333720 2,322940
Bfrs/Lfrs 43,570100 43,560600 43,550900 43,545400 43,545400 43,510800
FF 7,096860 7,102890 7,108650 7,114540 7,114540 7,130900
Dkr 8,035370 8,037020 8,039490 8,041140 8,041140 8,050440
LIl 0,777488 0,777312 0,777725 0,778007 0,778007 0,779430
£ 0,649749 0,651319 0,652542 0,653719 0,653719 0,657822
Lit 1529,20 1 536,14 154177 154713 1 547,13 1 563,18
Dr 172,45100 174,02800 175,63300 177,19500 177,19500 182,20900
Esc 171,85100 172,72300 173,59300 174,59300 174,59300 177,38400
Pta 133,81300 134,35500 134,87000 135,38300 135,38300 137,00800
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4167/88
of 30 December 1988

fixing the aid for soya beans

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, )

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1491/85
of 23 May 1985 laying down special measures in respect
of soya beans ('), as last amended by Regulation (EEC) No
2217/88 (3, and in particular Article 2(7) thereof,

Whereas the amount of the aid referred to in Article 2 (1)
of Regulation (EEC) No 1491/85 was fixed by Commis-
" sion Regulation (EEC) No 3744/88 (*), as amended by
Regulation (EEC) No 4003/88 (%) ;

Whereas it follows from applying the rules and other
provisions contained in Regulation (EEC) No 3744/88 to

the information at present available to the Commission
that the amount of the aid at present in force should be
altered as set out in this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The aid referred to in Article 2 of Regulation (EEC) No
1491/85 is hereby fixed in the Annex.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

() OJ No L 151, 10. 6. 1985, p. 15.
() OJ No L 197, 26. 7. 1988, p. 11.
() OJ No L 328, 1. 12. 1988, p. 31.
() OJ No L 354, 22. 12. 1988, p. 38.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President
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ANNEX

Aid for soya beans

(ECU/100 kg)

Seed harvested in
. another Member
Spain Portugal State
Seed processed in :
— Spain 0,000 25,854 25,854
— Portugal 15,544 .0,000 25,854
— another Member State 15,544 25,854 25,854
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4168/88
of 30 December 1988

fixing the aid for cotton

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to the Act of Accession of Greece, and in
particular paragraphs 3 and 10 of Protocol 4 thereto, as
amended by the Act of Accession of Spain and Portugal,
and in particular Protocol 14 annexed thereto, and Regu-
lation (EEC) No 4006/87 ('),

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2169/81
of 27 July 1981 laying down the general rules for the
system of aid for cotton (%), as last amended by Regulation
(EEC) No 2261/88 (3, and in particular Article 5 (1)
thereof,

Whereas the amount of the additional aid referred to in
Article 5 (1) of Regulation (EEC) No 2169/81 was fixed by
Commission Regulation (EEC) No 3026/88 (%), as last
amended by Regulation (EEC) No 4033/88 (°);

/

Whereas it follows from applying the rules and other
provisions contained in Regulation (EEC) No 3026/88 to
the information at present available to the Commission
that the amount of the aid at present in force should be
altered as shown in Article 1 to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The aid for unginned cotton referred to in Article 5 of

Regulation (EEC) No 2169/81 shall be 53,964 ECU per
100 kilograms.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

() OJ No L 377, 31. 12. 1987, p. 48.
() OJ No L 211, 31. 7. 1981, p. 2.
() OJ No L 199, 26. 7. 1988, p. 8.
() OJ No L 271, 1. 10. 1988, p. 9.
() OJ No L 355, 23. 12. 1988, p. 37.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4169/88
of 30 December 1988
fixing the rate of the aid for dried fodder

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles 5 and
155 thereof,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1117/78
of 22 May 1978 on the common organization of the
market in dried fodder (!), as last amended by Regulation
(EEC) No 3996/87 (%, and in particular Article 5 (3)
thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas, under Article 5 (1) of Regulation (EEC) No
1117/78, when the guide price is higher than the average
world market price, aid is granted for dried fodder as
described under Article 1 (b) and (c) of that Regulation
and obtained from fodder plants harvested in the
Community ; whereas that aid takes account of a percen-
tage of the difference between these two prices;

Whereas this percentage and the guide price were fixed
by Council Regulation (EEC) No 2257/88 of 19 July 1988
fixing for the 1988/89 marketing year the guide price for
dried fodder (3); :

Whereas, in the absence of the guide price for dried
fodder and of the percentages referred to in Article 5 of
Regulation (EEC) No 1117/78 for the 1989/90 marketing
year, the rate of the aid in case of advance fixing for the
months concerned has been obtainable only provisionally
and should be confirmed or replaced once the guide price
and the percentages referred to in Article 5 of Regulation
(EEC) No 1117/78 for the 1989/90 marketing year are
known ;

Whereas, in order to determine the amount of the aid,
account should be taken among the calculation factors of
the latest Commission proposals to the Council on prices
and related measures ;

Whereas the average world market price is determined for

a bulk pelleted product, delivered to Rotterdam, of the
standard quality for which the guide price has been fixed ;

Whereas, under Council Regulation (EEC) No 1417/78 of
19 June 1978 on the aid system for dried fodder (*), as last
amended by Regulation (EEC) No 2256/88 (%), the average
world market price for the products described in the first
and third indents of Article 1 (b) of Regulation (EEC) No
1117/78 is to be determined on the basis of the most
favourable actual purchase possibilities excepting those

() OJ No L 142, 30. 5. 1978, p. 1.
() O] No L 377, 31. 12. 1987, p. 35.
() O] No L 199, 26. 7. 1988, p. 4.
() OJ No L 171, 28. 6. 1978, p. 1.
() OJ No L 199, 26. 7. 1988, p. 3.

which cannot be considered representative of the real
market trend; whereas offers and quotations recorded
during the first 25 days of the month in question for
quantities that can be delivered during the following
calendar month are to be used ; whereas the average world
market price thus determined is used to fix the aid rate
applicable on the following month;

Whereas the necessary adjustments must be made in the
case of offers and quotations not of the type referred to
above ; whereas these adjustments were defined in Article
3 of Commission Regulation (EEC) No 1528/78 of 30
June 1978 laying down detailed rules for the application
of the system of aid for dried fodder (¢), as last amended
by Regulation (EEC) No 1963/88 ();

Whereas, in accordance with Article 3 of Regulation
(EEC) No 1417/78, when no offer or quotation can be
used to determine the average world market price, that
price is determined on the basis of the sum of the value
of competing products; whereas those products are
defined in Article 3 (3) of Regulation (EEC) No 1528/78 ;

Whereas, pursuant to Article 11 of Regulation (EEC) No
1417/78, when forward prices differ from that applying in
the month when the application is lodged, the aid rate is
adjusted by a correcting amount calculated from the trend
of forward prices;

Whereas, where the average world market price is deter-
mined in accordance with Article 3 of Regulation (EEC)
No 1417/78, the corrective amount must be equal to the
difference between the average world market price and
the average forward world market price determined by
applying the criteria laid down in Article 3 (3) of Regula-
tion (EEC) No 1528/78 and valid for delivery during a
month other than that in which the aid is introduced,
adjusted by the percentage fixed under Article 5 (2) of
Regulation (EEC) No 1117/78 ; whereas where the average
forward world market price for one or more months
cannot be determined by applying the criteria laid down
in Article 3 (3) of Regulation (EEC) No 1528/78, the
corrective amount must be fixed for the month or months
in question at a level such that the aid is equal to zero ;

Whereas it has not yet been possible to fix the fixed
amount referred to in the second subparagraph of Article
3 (3) of Regulation (EEC) No 1528/78 as regards barley
for the 1988/89 marketing year ;

Whereas, if the aid system is to operate normally, refunds
should be calculated on the following basis ;

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a conversion rate based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Council Regula-

(9 OJ No L 179, 1. 7. 1978, p. 10.
() OJ No L 173, 5. 7. 1988, p. 9.
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tion (EEC) No 1676/85 ("), as last amended by Regula-
_tion (EEC) No 1636/87 (),

— for other currencies a conversion rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded over a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent and on the aforesaid corrective factor ;

Whereas the rate of the additional aid must be fixed once
per month so as to ensure application of the aid from the
first day of the month following the date of its fixing ;

Whereas, pursuant to Article 120 (1) of the 1985 Act of
Accession, the Spanish price must be aligned with the
common price in accordance with the method laid down
in Article 70 of that Act;

Whereas, pursuant to Articles 120 (2) and 306 (2) of the
Act of Accession, the additional aid applicable in these
two Member States is to be adjusted by an amount equal
to the amount of customs duties on imports of these
products from third countries; whereas, in addition, in
Spain the amount is to be adjusted by the difference,
multiplied by the percentage referred to in Article § (2) of
Regulation (EEC) No 1117/78, between the guide price
applied in Spain and the common guide price;

Whereas, as the result of the applications of all these
provisions to the offers and quotations which the

Commission has recorded, the rate of the additional aid
for dried fodder must be fixed as indicated in the table
annexed to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The rate of the aid referred to in Article 5(3) of
Regulation (EEC) No 1117/78 is fixed in the Annex to
this Regulation.

2. The rate of the aid in case of advance fixing for the
1989/90 marketing year shall, however, be confirmed or
replaced with effect from 1 January 1989 to take into
account the guide price which is fixed for dried fodder
and the percentages referred to in Article 5 of Regulation
(EEC) No 1117/78 for the 1989/90 marketing year.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 153, 13. 6. 1987, p. 1.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 30 December 1988 fixing the rate of the aid for dried
fodder

Aid applicable from 1 January 1989 to dried fodder:

(ECU/tonne)
Fodder dehydrat?d by artificial heat-drying Fodder otherwise dried
Protein concentrates
Other Other
Spain Portugal Member Spain Portugal Member
States States
Aid 52,113 68,126 69,763 9,113 25,126 26,763
Aid in case of advance fixing for the month of:
(ECU/tonne)
February 1989 51,647 67,653 69,297 8,647 24,653 26,297
March 1989 51,647 67,653 69,297 8,647 24,653 26,297
April 1989 51,182 67,181 68,832 8,182 24,181 25,832
May 1989 (1) 57,763 69,384 71,003 14,763 26,384 28,003
June 1989 (1) 57,763 69,384 71,003 14,763 26,384 28,003
July 1989 (") 56,565 68,168 69,805 13,565 25,168 26,805
August 1989 (') ' 56,565 68,168 69,805 13,565 25,168 26,805
September 1989 () 56,565 68,168 69,805 13,565 25,168 26,805
October 1989 (1) 57,633 69,252 70,873 14,633 26,252 27,873

(") Subject to the fixing for the 1989/90 marketing year of the guide price for dried fodder and of the percentages mentioned in Article 5 of Regulation (EEC)
No 1117/78 and related measures.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4170/88
of 30 December 1988

fixing the amount of aid for peas, field beans and sweet lupins

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1431/82
of 18 May 1982 laying down special measures for peas,
field beans and sweet lupins ('), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1104/88 (3, and in particular Article 3 (6)
(a) thereof,

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
3540/85 of 5§ December 1985 laying down detailed rules
for the application of the special measures for peas, field
beans and sweet lupins (*), as last amended by Regulation
(EEC) No 3870/88 (%), and in particular Article 26a (7)
thereof,

Whereas, as provided for in Article 3 (1) of Regulation
(EEC) No 1431/82, aid is granted for peas, field beans and
sweet lupins harvested in the Community and used in the
manufacture of feedingstuffs where the world market
price of soya cake is lower than the activating price;
whereas this aid is equal to a proportion of the difference
between these prices ; whereas this proportion of the price
difference was fixed in Article 3a of Council Regulation
(EEC) No 2036/82(°), as last amended by Regulation
(EEC) No 1105/88(%);

Whereas, in accordance with Article 3 (2) of Regulation
(EEC) No 1431/82, aid is granted for peas and field beans
harvested in the Community where the world market
price for these products is lower than the guide price;
whereas this aid is equal to the difference between the
two prices ; :

Whereas the threshold price activating the aid for peas,
field beans and sweet lupins for the 1988/89 marketing
year was fixed by Regulation (EEC) No 2255/88();
whereas, as provided for in Article 2a of Regulation (EEC)
No 1431/82 the activating price for the aid for peas, field
beans and sweet lupins is increased monthly as from the

() OJ No L 162, 12. 6. 1982, p. 28.
() OJ No L 110, 29. 4. 1988, p. 16.
() OJ No L 342, 19. 12. 1985, p. 1.
() OJ No L 345, 14. 12. 1988, p. 21.
OJ No L 219, 28. 7. 1982, p. 1.
() OJ No L 110, 29. 4. 1988, p. 18.
L

199, 26. 7. 1988, p. 1.

beginning on the third month of the marketing year;
whereas the amount of the monthly increases in the
thoeshold price was fixed by Regulation (EEC) No
2258/88 (%) ; :

Whereas, under Article 4 of Regulation (EEC) No
1431/82, the world market price for soya cake must be
determined on the basis of the most favourable purchase
possibilities, excepting offers and quotations which
cannot be considered representative of the real market
trend ; whereas account must be taken both of all offers
on the world market and of the prices quoted on
exchanges that are important for international trade;
whereas this price is adjusted under the conditions and in
the manner specified in Article 1 (2) of Regulation (EEC)
No 2036/82, in order to take account of the prices of
competing products in the case of field beans intended
for animal feed;

Whereas, under Article 1 of Commission Regulation
(EEC) No 2049/82(°), as last amended by Regulation
(EEC) No 1238/87 (**), the price must be determined per
100 kilograms of bulk soya cake of the standard quality
defined in Article 1 (2) of Council Regulation (EEC) No
1464/86 (') delivered to Rotterdam ; whereas the neces-
sary adjustments, notably those referred to in Article 2 of
Regulation (EEC) No 2049/82, must be made for offers
and quotations not of the type referred to above ;

Whereas, if the aid system is to operate normally, refunds
should be calculated on the following basis :

* — in the case of currencies which are maintained in rela-

tion to each other at any moment within a band of
2,25 %, a rate of exchange based on their central rate,
multiplied by the correcting factor provided for in the
last subparagraph of Article 3 (1) of Council Regula-
tion (EEC) No 1676/85 ('), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1636/87 (*3),

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded over a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent, and the aforesaid correcting factor ;

% OJ No L 199, 26. 7. 1988, p. 5.

) O] No L 219, 28. 7. 1982, p. 36.

) OJ No L 117, 5. 5. 1987, p. 9.

) OJ No L 133, 21. 5. 1986, p. 21.

) O] No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
OJ No L 153, 13. 6. 1987, p. 1.
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Whereas pursuant to Articles 121 (2) and 307 (2) of the
Act of Accession of Spain and Portugal the amount of the
aid for products harvested and processed in either of these

Member States should be reduced by the customs duty .

charged on importation of products from third countries ;
whereas, moreover, in the case of sweet lupins harvested
in Spain it must be reduced by the difference between the
activating threshold price applied in Spain and the
common price ;

Whereas the world market price for peas and field beans .

and the amount of aid referred to in Article 3 (2) of Regu-
lation (EEC) No 1431/82 were fixed by Commission
Regulation (EEC) No 1935/87 ('); whereas in terms of
Article 2a of Regulation (EEC) No 1431/82 the guide
price is increased monthly as from the beginning of the
third month of the marketing year ; whereas the amount
of the monthly increases in the threshold price was fixed
by Council Regulation (EEC) No 1959/87 (3 ;

Whereas, pursuant to Article 26a of Regulation (EEC) No
3540/85, the gross aid expressed in ecu that results from
Article 3 of Regulation (EEC) No 1431/82 shall be
weighted by the differential amount referred to in Article
12a of Regulation (EEC) No 2036/82 and then converted
into the final aid in the currency of the Member State in
which the products are harvested using the agricultural
conversion rate of that Member State ;

Whereas the abatement of the subsidy which arises, where
appropriate, from the system of maximum’ guaranteed
quantities for the 1988/89 marketing year, has been fixed
by Commission Regulation (EEC) No 2731/88 (;

\

Whereas, since there are no valid activating threshold or
guide prices for the 1989/90 marketing year for peas, field
beans and sweet lupins or intervention price for barley,
the amount of the subsidy in the case of advance fixing
for this marketing year for peas, field beans and sweet
lupins has only been calculated provisionally on the basis
of the prices valid for the 1988/89 marketing year;
whereas that amount must be applied provisionally only
and will have to be confirmed or replaced when the
prices and related measures for the 1989/90 marketing
year are known,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :
Article 1

1. The amounts of aid provided for in Article 3 of
Regulation (EEC) No 1431/82 is indicated in the Annexes
hereto.

2.  However, the amount of the subsidy in the case of
advance fixing for the 1989/90 marketing year for peas,
field beans and sweet lupins will be confirmed or replaced
as from 1 January 1989 to take into account, where
appropriate, the effects of the application of the activating
price for these products for the 1989/90 marketing year
and, particularly those concerning maximum guaranteed
quantities.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

() OJ No L 185, 4. 7. 1987, p. 21.
() OJ No L 184, 3. 7. 1987, p. .
() OJ No L 241, 1. 9. 1988, p. 116.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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ANNEX I
Gross aid
Products intended for human consumption :
(in ECU per 100 kg)
Current 1st period 2nd period 3rd period 4th period Sth period 6th périod
1 2 3 4 5 6 70
Peas used :
— in Spain 6,403 6,583 6,763 6,943 6,943 6,943 5,503
—-in Portugal 6,445 6,625 6,805 6,985 6,985 6,985 5,545
— in antother Member State 6,760 6,940 7,120 7,300 7,300 7,300 5,860
Field beans used:
— in Spain 6,760 6,940 7,120 7,300 7,300 7,300 5,860
— in Portugal 6,445 6,625 6,805 6,985 6,985 6,985 5,545
— in another Member State 6,760 6,940 7,120 7,300 7,300 7,300 5,860
Products used in animal feed :
Current 1st period 2nd period 3rd period 4th period Sth peﬁod 6th period
1 2 3 4 5 6 70)

A. Peas used :

— in Spain 8,159 8,166 8,346 8,526 9,518 9,518 8,078

— in Portugal 7825 7,826 8,006 8,186 9,211 9,211 7,771

— in another Member State 8,275 8,284 8,464 8,644 9,625 9,625 8,185
B. Field beans used:

— in Spain 9,288 9,416 9,596 9,891 10,561 10,561 9,121

— in Portugal 8,991 9,117 9,297 9,596 10,287 10,287 8,847

— in another Member State 9,391 9,520 9,700 9,994 10,656 10,656 9,216
C. Sweet lupins harvested in Spain

and used :

— in Spain 8,109 7,879 7,879 7,879 9,201 9,201 9,201

— in Portugal 7,663 7,425 7,425 7,425 8,792 8,792 8,792

— in another Member State 8,263 8,035 8,035 8,035 9,343 9,343 9,343
D. Sweet lupins harvested in

another Member State and

used :

— in Spain 9,259 9,029 9,029 9,029 10,351 10,351 10,351

— in Portugal 8,813 8,575 8,575 8,575 9,942 9,942 9,942

— in another Member State 9,413 9,185 9,185 9,185 10,493 10,493 10,493
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ANNEX 1T
Final aid
Products intended for human consumption :
(in national currency per 100 kg)
Current Ist period 2nd period 3rd period 4th period 5th period 6th period
1 2 3 ‘4 5 6 70
" Products harvested in :

— BLEU (Bfrs/Lfrs) 326,42 335,11 343,80 352,49 352,49 352,49 282,96
— Denmark (Dkr) 59,77 61,36 62,95 64,54 64,54 64,54 51,81
— Federal Republic of Germany]

(DM) 15,96 16,39 16,81 17,24 17,24 17,24 13,84
— Greece (Dr) 297,18 324,36 351,54 378,72 378,72 378,72 161,28
— Spain (Pta) 1 042,48 1 070,24 1 098,00 112575 112575 112575 903,69
— France (FF) 51,23 52,59 53,96 55,32 55,32 55,32 44,40
— Ireland (£ Irl) 5,685 5,837 5,989 6,141 6,141 6,141 4,926
— Italy (Lit) 11168 11 465 11762 12 060 12 060 12 060 9 681
-~ Netherlands (Fl) 17,89 18,37 18,85 19,32 19,32 19,32 15,51
— Portugal (Esc) 127093 1304,77 1 338,61 137245 137245 137245 1101,72
— United Kingdom (&) 4,220 4,415 4,536 4,658 4,658 4,658 3,685
Amounts to be deducted in the case of :
— Peas used in Spain (Pta): 5505,
— Peas, and field beans used in Portugal (Esc): 59,22.

ANNEX 111

Partial aids
Peas intended for dnimal feed:

(in national currency per 100 kg)

Current ist period 2nd period 3rd period 4th period Sth period 6th period
1 2 3 4 5 6 7()
Products harvested in:
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 399,57 400,01 408,70 417,39 464,76 464,76 395,23
— Denmark (Dkr) 73,16 73,24 74,84 76,43 85,10 85,10 72,37
— Federal Republic of Germany
(DM) 19,54 19,56 19,98 20,41 22,73 22,73 19,33

~— Greece (Dr) 578,14 573,61 600,79 627,97 809,90 809,90 592,46
— Spain (Pta) 1276,11 1277,50 1 305,26 1333,02 1 484,30 1 484,30 126223
— France (FF) 62,72 62,79 64,15 65,52 72,96 72,96 62,04
— Ireland (£ Irl) 6,965 6,973 7,128 7,277 8,105 8,105 6,890
— Italy (Lit) 13670 13 685 13983 14 280 15901 15901 13 522
— Netherlands (F1) 21,90 21,93 22,40 22,88 25,48 25,48 21,67
— Portugal (Esc) 155576 1 557,45 1591,29 1 625,13 1 809,57 1 809,57 1 538,84
— United Kingdom (£) 5,270 5,341 5,462 5,584 6,260 6,260 5,287
Amounts to be deducted in the
case of use:
— Spain (Pta) 17,89 18,20 18,20 18,20 16,50 16,50 16,50
— Portugal (Esc) 84,60 86,11 86,11 86,11 77,83 77,83 77,83




31. 12. 88

Official Journal of the European Communities

No L 367/49

ANNEX IV

Corrective amount to be added to the amounts in Annex III

(in national currency per 100 kg)

Use of the products BLEU DK DE EL ESP FR IRL IT NL PT UK
Products harvested in:
— BLEU (FB/Flux) 0,00 0,00 0,00 89,48 | 0,00 0,13 0,52 0,00 0,00 0,00 11,60
— Denmark (Dkr) 0,00 0,00 0,00 16,38 | 0,00 0,02 0,10 0,00 0,00 0,00 2,12
— Federal Republic of Germany '

(DM) 0,00 0,00 0,00 4,38 | 0,00 0,01 0,03 0,00 0,00 0,00 0,57
— Greece (Dr) 0,00 0,00 0,00 343,67 | 0,00 0,50 2,00 0,00 0,00 0,00 44,55
— Spain (Pta) 0,00 0,00 0,00 285,78 | 0,00 0,42 1,66 0,00 0,00 0,00 37,04
— France (FF) 0,00 0,00 0,00 14,06 | 0,00 0,02 0,08 0,00 0,00 0,00 1,82
— Ireland (£ Irl) 0,000 | 0,000 | 0,000 1,566/ 0,000 | 0,002 0,009 | 0,000 | 0,000 | 0,000 0,203
— Italy (Lit) 0 0 0 3061 0 4 18 0 0 0 397
— Netherlands (Fl) 0,00 0,00 0,00 4,91 | 0,00 0,01 0,03 0,00 0,00 0,00 0,64
— Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 348,40 | 0,00 0,51 2,02 0,00 0,00 0,00 45,16

~ — United Kingdom (&) 0,000 | 0,000 | 0,000 1,284| 0,000 | 0,002 0,007 | 0,000 | 0,000 | 0,000 0,166
ANNEX V
Partial aids
Field beans intended for animal feed :
(in national currency per 100 kg)
Current 1st period 2nd period 3rd period 4th period Sth period 6th period
1 2 3 4 5 6 70)
Products harvested in :
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 453,46 459,69 468,38 482,58 514,55 514,55 44501
— Denmark (Dkr) 83,03 84,17 85,76 88,36 94,22 94,22 81,48
— Federal Republic of Germany

(DM) 22,17 22,48 22,90 23,60 25,16 25,16 21,76
— Greece (Dr) 785,11 802,83 830,01 878,33 1 001,10 1 001,10 783,66
— Spain (Pta) 1 448,21 1 468,11 1 495,87 1 541,20 1 643,29 1 643,29 1421,23
— France (FF) 71,19 72,16 73,53 75,76 80,78 80,78 69,86
— Ireland (£ Irl) 7,908 8,017 8,169 8,417 8,976 8,976 7,761
— Italy (Lit) 15514 15727 16 024 16 510 17 604 17 604 15225
— Netherlands (Fl) 24,86 25,20 25,68 26,45 28,21 28,21 24,40
— Portugal (Esc) 1765,57 178983 1 823,67 1 878,94 2 003,40 2 003,40 173267
— United Kingdom (£) 6,043 6,192 6,314 6,514 6,970 6,970 5,997
Amounts to be deducted in the
case of use:

— Spain (Pta) 15,88 16,04 16,04 15,88 14,65 14,65 14,65
— Portugal (Esc) 75,20 75,77 75,77 74,83 69,37 69,37 69,37




No L 367/50

Official Journal of the European Communities

31. 12. 88

ANNEX VI

Corrective amount to be added to the Amounts in Annex V

(in national currency per 100 kg)

Use of the products BLEU DK DE EL ESP FR IRL IT NL PT UK
Products harvested in:
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 0,00 0,00 0,00 89,48 [ 0,00 0,13 0,52 0,00 | 0,00 0,00 11,60
— Denmark (Dkr) 0,00 0,00 0,00 16,38 | 0,00 0,02 0,10 0,00 | 0,00 0,00 2,12
— Federal Republic of Germany
(DM) 0,00 0,00 0,00 4,38 ( 0,00 0,01 0,03 0,00 | 0,00 0,00 0,57
— Greece (Dr) 0,00 0,00 0,00 343,67 | 0,00 0,50 2,00 0,00 | 0,00 0,00 44,55
— Spain (Pta) 0,00 0,00 0,00 285,78 | 0,00 0,42 1,66 0,00 | 0,00 0,00 37,04
— France (FF) 0,00 0,00 0,00 14,06 | 0,00 0,02 0,08 0,00 | 0,00 0,00 1,82
— Ireland (£ Irl) 0,000 | 0,000 | 0,000 1,566{ 0,000 | 0,002 | 0,009 [ 0,000 0,000 | 0,000 0,203
— Italy (Lit) 0 0 0 3061 0 4 18 0 0 0 397
— Netherlands (F1) 0,00 0,00 0,00 4,91 | 0,00 0,01 0,03 0,00 | 0,00 0,00 0,64
— Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 348,40 | 0,00 0,51 202 0,00 | 0,00 0,00 - 45,16
— United Kingdom (£) 0,000 | 0,000 | 0,000 1,284} 0,000 | 0,002 | 0,007 ! 0,000 0,000 | 0,000 0,166
ANNEX vII
Partial aid
Sweet lupins intended for used in animal feed :
(in national currency per 100 kg}
Current Ist period 2nd period 3rd period 4th period Sth period 6th period
1 2 ' 3 4 5 6 7()
Products harvested in :
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 454,52 443,52 443,52 443,52 506,67 506,67 506,67
— Denmark (Dkr) 83,23 81,21 81,21 81,21 92,78 92,78 92,78
— Federal Republic of Germany
(DM) 22,23 21,69 21,69 21,69 24,78 24,78 24,78
— Greece (Dr) 722,00 679,72 679,72 679,72 922,29 922,29 922,29
— Spain (Pta) 1 451,61 141645 141645 141645 1618,16 1618,16 1618,16
— France (FF) 71,35 69,62 69,62 69,62 79,54 79,54 79,54
— TIreland (£ Irl) 7,925 7,732 7,732 7,732 8,837 8,837 8,837
— ltaly (Lit) 15550 15174 15174 15174 17 334 17 334 17 334
— Netherlands (F1) 2492 2431 2431 24,31 27,78 27,78 27,78
— Portugal (Esc) 1769,71 1726,84 1726,84 172684 197276 197276 197276
— United Kingdom (£) 6,026 5,938 5,938 5,938 6,840 6,840 6,840
Amounts to be deducted in the
case of use in:
— Spain (Pta) 23,75 - 24,06 24,06 24,06 21,90 21,90 21,90
— Portugal (Esc) 112,80 114,68 114,68 114,68 103,59 103,59 103,59
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ANNEX vIII

Corrective amount to be added to amounts in Annex VII

(in national currency per 100 kg)

Use of products : BLEU DK DE EL ES FR IRL IT NL PT UK
Products harvested in :
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 0,00 0,00 0,00 65,08 | 0,00 0,10 0,38 0,00 | 0,00 0,00 8,44
— Denmark (Dkr) . 0,00 0,00 0,00 11,92 1 0,00 0,02 0,07 0,00 0,00 0,00 1,54
— Federal Republic of Germany

(DM) : 0,00 0,00 0,00 3,18 | 0,00 0,00 0,02 0,00 0,00 0,00 0,41
— Greece (D) 0,00 0,00 0,00 249,94 | 0,00 0,37 1,45 0,00 | 0,00 0,00 32,40
— Spain (Pta) 0,00 0,00 0,00 207,84 | 0,00 0,30 1,21 0,00 0,00 0,00 26,94
— France (FF) 0,00 0,00 0,00 10,22 | 0,00 0,01 0,06 0,00 | 0,00 0,00 1,33
— Ireland (£ Irl) 0,000 | 0,000 | 0,000 | 1,139 0,000 | 0,002 | 0,007 | 0,000 0,000 | 0,000 0,148
— Italy (Lit) 0 0 0 2226 0 3 13 0 0 0 289
— Netherlands (FI) 0,00 0,00 0,00 3,57 | 0,00 0,01 0,02 0,00 | 0,00 0,00 0,46
— Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 253,38 | 0,00 0,37 1,47 0,00 0,00 0,00 32,84
— United Kingdom (£) 0,000 | 0,000 | 0,000 0,934 0,000 | 0,001 | 0,005| 0,000 | 0,000 { 0,000 0,121
ANNEX IX

Exchange rate of the ecu to be used

BLEU DK DE EL ES FR IRL IT NL PT UK

In national currency, 1 ECU = |42,4582]7,85212|2,05853{169,6101131,55216,9040310,768411{1 505,20| 2,31943 [ 169,216 |0,638867

(") Subject in the case of advance fixing for the 1989/90 marketing year to the adoption of prices and related measures and the abatement for that marketing
year.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4171/88
of 30 December 1988

fixing the rates of the refunds applicable to certain products from the sugar
sector exported in the form of goods not covered by Annex II to the Treaty

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/
81 of 30 June 1981 on the common organization of the
market in sugar (!), as last amended by Regulation (EEC)
No 2306/88 (3) and in particular Article 19 (4) (a) and (7)
thereof ;

Whereas Article 19 (1) and (2) of Regulation (EEC) No
1785/81 provide that for the products listed in Article 1
(1)(a), (c), (d), () and (g) of that Regulation an export
refund may be granted when these goods are exported in
the form of goods listed in Annex I to that same Regula-
tion ; whereas Council Regulation (EEC) No 3035/80 of
11 November 1980 laying down general rules for granting
export refunds for certain agricultural products exported
in the form of goods not covered by Annex II to the
Treaty, and the criteria for fixing the amount of such
refunds (°), as last amended by Regulation (EEC) No
3209/88 (%), specifies the products for which a rate of
refund should be fixed, to be applied where these
products are exported in the form of goods listed in
Annex I of Regulation (EEC) No 1785/81;

Whereas, in accordance with the first subparagraph of
Article 4 (1) of Regulation (EEC) No 3035/80, the rate of
the refund per 100 kilograms for each of the basic
products in question must be fixed for each month ; and
whereas, in accordance with paragraph 2 of that Article,
that rate must be determined with particular reference to :

(a) the average costs incurred by processing industries in
obtaining supplies of the basic products on the
Community market and the prices ruling on the
world market ;

(b) the level of the refunds on exports of processed agri-
cultural products covered by Annex II to the Treaty
which are manufactured under similar conditions ;

(c) the need to ensure equality of competition for the
industries which use Community products and those
which use third-country products under inward
processing arrangements ;

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.

() OJ No L 201, 27. 7. 1988, p. 65.
() OJ No L 323, 29. 11. 1980, p. 27.
() OJ No L 286, 20. 10. 1988, p. 6.

Whereas Article 4(3) of Regulation (EEC) No 3035/80
provides that, when the rate of the refund is being fixed,
account should be taken, where appropriate, of refunds,
aids or other measures having equivalent effect, applicable
in all Member States in accordance with the Regulation
on the common organization of the market in the
product in question, to the basic products listed in Annex
A to that Regulation or to assimilated products;

Whereas Council Regulation (EEC) No 1010/86 of 26
March 1986 laying down general rules for production
refunds on certain products of the chemical industry (%), as
last amended by Regulation (EEC) 2306/88 (¢), provides
for the granting of production refunds of white sugar, raw
sugar, certain sucrose syrups falling within subheadings ex
1702 60 90 and ex 1702 90 90 of the combined nomen-
clature having a certain purity, and unprocessed isoglu-
cose falling within subheadings 1702 30 10, 1702 40 10,
1702 60 10 and 1702 90 30, which are used in the manu-
facture of the chemical products listed in the Annex
thereto ; whereas this prodgction refunds’ scheme has
been established in particular to bring the conditions
under which Community processors operate progressively
into line with those of processors employing sugar at
world market prices ; whereas therefore, in the absence of
proof that the basic product has not benefited from the
production refund, the amount of the export refund must
be reduced by the amount of the production refund appli-
cable to the basic product on the day of acceptance of the
export declaration ; whereas this system is the only one
which discards the risk of fraud;

Whereas Council Regulation (EEC) No 565/80 of 4
March 1980 on the advance payment of export refunds in
respect of agricultural products (), as amended by Regula-
tion (EEC) No 2026/83 (¥), and Commission Regulation
(EEC) No 798/80 of 31 March 1980 laying down general
rules on the advance payment of export refunds and posi-
tive monetary compensatory amounts in respect of agri-
cultural products (°), as last amended by Regulation (EEC)
No 471/87 ('), lay down rules on the advance payment of
export refunds that must be adhered to when these are
adjusted ;

() OJ No L 94, 9. 4. 1986, p. 9.
(9 OJ No L 201, 27. 7. 1988, p. 65.
) OJ No L 62, 7. 3. 1980, p. 5.
() OJ No L 199, 22. 7. 1983, p. 12.
() OJ No L 87, 1. 4. 1980, p. 42.
(% OJ No L 48, 17. 2. 1987, p. 10.
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Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Sugar,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1.  Without prejudice to paragraphs 2 and 3, the rates of
the refunds applicable to the basic products appearing in
Annex A to Regulation (EEC) No 3035/80 and listed in
Article 1 (1) and (2) of Regulation (EEC) No 1785/81,
exported in the form of goods listed in Annex I to Regu-
lation (EEC) No 1785/81, are fixed as shown in the
Annex hereto.

(2) For the chemical products listed in the Annex to
Regulation (EEC) No 1010/86, the refunds given in the
Annex to this Regulation shall be applied on presenta-
tion, at the acceptance of the export declaration and the
request for obtaining the export refund, of proof that the
basic products used in the manufacture of the chemical
products to be exported have not benefited from the
production refund provided for in that Regulation, and
that such refund will not be applied for.

The proof referred to in the first subparagraph is provided
by the presentation by the exporter of a declaration from
the processor of the basic product in question attesting
that the latter product has not benefited from a produc-
tion refund as provided for in Regulation (EEC) No
1010/86, and that no application for such refund will be
made.

3.  When the proof referred to in paragraph 2 is not
provided, the export refund :

(a) applicable on the date of export of the goods, when
the rate is not fixed in advance; or

(b) of which the rate is fixed in advance,

will be reduced by the amount of the production refund
applicable under Regulation (EEC) No 1010/86 to the
basic product in question on the day of acceptance of the
export declaration for the goods, or on the day specified
in Article 3 (2) of Regulation (EEC) No 798/80, if the
goods have been placed under the export refund advance
payment arrangements.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

For the Commission
COCKFIELD

Vice-President



No L 367/54 Official Journal of the European Communities 31. 12

88

ANNEX

to the Commission Regulation of 30 December 1988 fixing the rates of the refunds
applicable to certain products in the sugar sector exported in the form of goods not
covered by Annex II to the Treaty

" Rate of refund in ECU/100 kg: White sugar : 36,91
' Raw sugar: 3395

Syrups of beet sugar or cane sugar
containing, in the dry state, 85 % or

more by weight of sucrose (including S ()
invert sugar expressed as sucrose): 36,91 x Too
Molasses : —
Isoglucose () : 36,91 (%

(") ‘S’ represents in 100 kilograms of syrup

— the sucrose content (including invert sugar expressed as sucrose) of the syrup in question, where the latter is
not less than 98 % pure,

— the extractable sugar content of the syrup in question, where the latter is not less than 85 %, but less than
98 % pure.
(3) Products obtained by isomerization of glucose, which have a content by weight in the dry state of at least 41 %
fructose and of which the total content by weight in the dry state of polysaccharides and oligosaccharides, inclu-
ding the di- or trisaccharides content, does not exceed 8,5 %.

(} Amount of refund per 100 kilograms of dry matter.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4172/88
of 30 December 1988

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
~ of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals (!), as last amended by Regulation (EEC)
2221/88 (¥, and in particular Article 13 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and
the exchange rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (%), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1636/87 (%), and in particular Article 3
thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye flour,
and wheat groats and meal were fixed by Commission
Regulation (EEC) No 2401/88 () and subsequent amend-
ing Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Regulation (EEC)
No 1676/85,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent, and the aforesaid coefficient;

Whereas these exchange rates being those recorded on 29
December 1988 ;

Whereas the aforesaid corrective factor affects the entire
calculation basis for the levies, including the equivalence
coefficients ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2401/88 to today’s
offer prices and quotations known to the Commission

that the levies at present in force should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The import levies to be charged on products listed in

Article 1 (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No 2727/75
shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 197, 26. 7. 1988, p. 16.
() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
(9 OJ No L 153, 13. 6. 1987, p. 1.
() OJ No L 205, 30. 7. 1988, p. 96.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 30 December 1988 fixing the import levies on cereals and
on wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/tonne)
Levies
CN code

Portugal Third country
0709 90 60 1,79 123,28
071290 19 1,79 123,28
1001 1010 45,70 ’ 186,15(") ()
1001 10 90 45,70 186,15 (") (%
1001 90 91 0,00 127,24
1001 90 99 0,00 127,24
1002 00 00 36,62 114,65 (%)
1003 00 10 30,37 123,11
1003 00 50 30,37 123,11
1004 00 10 86,38 77,23
1004 00 90 86,38 77,23
100510 90 1,79 123,28 (3 ()
1005 90 00 1,79 123,28 () (%)
1007 00 90 25,04 133,81 (%
1008 10 00 30,37 41,66
1008 20 00 30,37 116,57 (%)
1008 30 00 30,37 0,00 (%)
1008 90 10 ) : )
1008 90 90 30,37 0,00
1101 00 00 8,64 192,15
1102 10 00 65,29 174,53
110311 10 84,22 301,91
11031190 8,25 206,44

() Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the Community, the
levy is reduced by 0,60 ECU/tonne.

(9 In accordance with Regulation (EEC) No 486/85 the levies are not applied to imports into the French overseas
departments of products originating in the African, Caribbean and Pacific States or in the ‘overseas countries and
territories’.

() Where maize -6riginating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is reduced by 1,81
ECU/tonne.

() Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is reduced
by 50 %.

() Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 0,60 ECU/tonne.

() The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that country to the Commu-
nity is laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 and Commission Regulation (EEC) No 2622/71.

() The levy applicable to rye shall be charged on imports of the product falling within subheading 1008 90 10 (triti-
cale).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4173/88
of 30 December 1988

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal, ‘

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ("), as last amended by Regulation (EEC)
No 2221/88 (%), and in particular Article 15 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and
the exchange rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (%), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1636/87 (), and in particular Article 3
thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Commission Regulation
(EEC) No 2402/88 (%) and subsequent amending Regula-
tions ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Regulation (EEC)
No 1676/85,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent, and the aforesaid coefficient ;

Whereas these exchange rates being those recorded on
29 December 1988 ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif forward
delivery prices, the premiums at present in force, which
are to be added to the levies, should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The premiums referred to in Article 15 of Regula-
tion (EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt coming
from Portugal shall be zero.

2. The premiums referred to in Article 15 of Regula-
tion (EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt coming
from third countries shall be as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 197, 26. 7. 1988, p. 16.
() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 153, 13. 6. 1987, p. 1.
() OJ No L 205, 30. 7. 1988, p. 99.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 30 December 1988 fixing the premiums to be added to
the import levies on cereals, flour and malt

A. Cereals and flour

(ECU/tonne)
CN code Current 1st period 2nd period 3rd period
1 2 3 4
0709 90 60 0 0 0 0
071290 19 0 0 0 0
1001 10 10 0 0 0 0
1001 10 90 0 0 0 0
1001 90 91 0 1,73 1,73 1,73
1001 90 99 0 1,73 1,73 1,73
1002 00 00 0 0 0 0
1003 00 10 0 0 0 0
1003 00 90 0 0 0 0
1004 00 10 0 0 0 0
1004 00 90 0 0 0 0
1005 10 90 0 0 0 0
1005 90 00 0 0 0 0
1007 00 90 0 0 0 0
1008 10 00 0 0 0 0
1008 20 00 0 0 0 0
1008 30 00 0 0 0 0
1008 90 90 0 0 0 0
1101 00 00 0 243 243 2,43
B. Malt
(ECU/tonne)
Current Ist period 2nd period 3rd period 4th period
CN code | 2 3 4 s
1107 10 11 0 3,08 3,08 3,08 3,08
1107 10 19 0 2,30 2,30 2,30 2,30
1107 10 %1 0 0 0 0 0
1107 10 99 0 0 0 0 0
1107 20 00 0 0 0 0 0
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4174/88
of 30 December 1988

altering the corrective amount applicable to the refund on cereals

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 2221/88 (3, and in particular the fourth sentence of
the second subparagraph of Article 16 (4) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2746/75
of 29 October 1975 laying down general rules for granting
export refunds on cereals and criteria for fixing the
amount of such refunds (3,

Whereas the corrective amount applicable to the refund
on cereals was fixed by Commission Regulation (EEC) No
4042/88 (), as amended by Regulation (EEC) No
4068/88 () ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif forward
delivery prices, taking foreseeable developments on the
market into account, the corrective amount at present
applicable to the refund on cereals should be altered,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The corrective amount referred to in Article 16 (4) of
Regulation (EEC) No 2727/75, fixed in the Annex to
amended Regulation (EEC) No 4042/88 which is appli-
cable to the export refunds fixed in advance in respect of
cereals, is hereby altered to the amounts set out in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
OJ No L 197, 26. 7. 1988, p. 16.
OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
OJ No L 355, 23. 12. 1988, p. 56.
O] No L 356, 24. 12. 1988, p. 64.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 30 December 1988 altering the corrective amount
applicable to the refund on cereals

(ECU/ tonne)
Product code Destination () Current 1st period | 2nd period | 3rd period | 4th period | Sth period | 6th period
1 2 3 4 S 6 7
0709 90 60 000 — — —_ - — —_ — —
071290 19 000 - — — —_ — J— i —
1001 10 10 000 01 0 0 0 0 -_— — —
1001 10 90 000 01 0 0 0 0 - 40,00 — 40,00 — 40,00
1001 90 91 000 — — —_ — _ — —
1001 90 99 000 - 03 0 + 3,00 + 3,00 + 3,00 - 30,00 - 30,00 - 30,00
02 0 0 0 - 30,00 - 30,00 - 30,00
1002 00 00 000 01 0 0 -0 0 - 30,00 — 30,00 - 30,00
1003 00 10 000 01 0 0 0 0 — — —
1003 00 90 000 03 0 + 3,00 + 3,00 + 3,00 — 30,00 — 30,00 - 30,00
02 0 0 0 0 - 30,00 - 30,00 — 30,00
1004 00 10 000 — — — —_ _ —_ _ —
1004 00 90 000 01 0 0 0 - 30,00 - 30,00 - 30,00 - 30,00
1005 10 90 000 — — — —_ —_ - - —
1005 90 00 000 01 0 0 0 0 — 30,00 - 30,00 - 30,00
1007 00 90 000 — — — — — — — —
1008 20 00 000 — — — — — —_ —_ —
11010000110 01 0 0 0 0 0 —_ —
1101 00 00 120 01 0 0 0 0 0 —_ —
1101 00 00 130 - 01 0 0 0 0 0 — —_
1101 00 00 150 01 0 0 0 0 0 —_ —_
1101 00 00 170 01 0 0 0 0 0 — —
1101 00 00 180 01 0 0 0 0 0 — —
1101 00 00 190 — — — — —_ — —_ _—
1101 00 00 900 —_ — — — — — — -_—
1102 10 00 100 01 0 0 0 0 0 — —
110210 00 200 01 0 0 0 0 0 —_ —
1102 10 00 300 01 0 0 0 0 0 —_ —
1102 10 00 500 01 0 0 0 0 0 — —
1102 10 00 900 — — — — — — — —_
110311 10 100 01 0 0 0 0 0 - 50,00 - 50,00
1103 11 10 200 : 01 0 0 0 0 0 - 50,00 — 50,00
' 1103 11 10 500 ' 01 0 0 0 0 0 - 50,00 — 50,00
110311 10 900 01 0 0 0 0 0 - 50,00 — 50,00
110311 90 100 o1 0 0 0 0 0 —_ —
1103 11 90 900 — — —_ — — _— _— —

(') For the following destinations :
01 all third countries,
02 other third countries,
03 Algeria, Tunisia, Egypt and the Canary Islands.

NB: The zonés are those defined in Commission Regulation (EEC) No 1124/77 (O] No L 134, 28. 5. 1977), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 296/88 (OJ No L 30, 2. 2. 1988).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4175/88
of 28 December 1988

amending Regulation (EEC) No 3137/82 laying down detailed rules for the
granting of financial compensation in respect of certain fishery products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3796/81
of 29 December 1981 on the common organization of the
market in fishery products ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 3468/88 (2), and in particular Article
13 (7) thereof,

Whereas, in order to permit producers’ organizations,
under certain conditions, to apply measures to stabilize
the market in the area where the products are usually
_sold, the financial compensation is limited, pursuant to
Article 3 (c) of Council Regulation (EEC) No 2202/82 (),
to products that, after having been put to sale according
to regional and local uses and habits, have not found a
buyer at the Community withdrawal price ;

Whereas, since the entry into force of Commission
Regulation (EEC) No 3137/82 of 19 November 1982
laying down detailed rules for the granting of financial
compensation in respect of certain fishery products (), as
amended by Regulation (EEC) No 3165/84 (%), it has
become apparent that the first sale price needs to be
defined more closely ;

Whereas experience has also shown that it should be
made possible to apply in a more flexible manner the
margin of tolerance permitted to the withdrawal price
offered by producers’ organizations ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for fishery products,

() OJ No L 379, 31. 12. 1981, p. 1.
() OJ No L 305, 10. 11. 1988, p. 1.
() OJ No L 235, 10. 8. 1982, p. 1.

(9 OJ No L 335, 29. 11. 1982, p. 1.
(9 OJ No L 297, 15. 11. 1984, p. 14.

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Regulation (EEC) No 3137/82 is hereby amended as
follows :

1. The following Article la is inserted after Article 1:

‘Article 1a

The Community withdrawal price to be respected by
the producers’ organizations shall be the sale price at
the first transaction.

The sale price at the first transaction may not include
costs incurred after landing, with the exception of the
costs, including transport costs, where the sale takes
place at an auction or quayside sale, in accordance
with Article 3 (c) of Regulation (EEC) No 2202/82’

2. Article 2 (1) is replaced as follows :

‘l.  Any producers’ organization which applies the
margin of tolerance provided for in Article 13 (1) of
the basic Regulation shall communicate to the
competent authorities of the Member State by which it
is recognized, at least two working days before the
margin is to apply, the level of the withdrawal price
applicable to each product category in any part of its
area of activity.

This level shall apply for not less than five working
days. ;

Subject to compliance with the minimum period
referred to above, should a producers’ organization
intend to alter the period of application of the margin
of tolerance or the level of the withdrawal price, it
shall inform the competent authorities of its decision
at least two working days before the decision is to
apply. Any alteration of the period of application or
the level of the withdrawal price may not be for less
than five working days.’

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

- Done at Brussels, 28 December 1988.

For the Commission
Anténio CARDOSO E CUNHA

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4176/88
of 28 December 1988

laying down detailed rules of application for the granting of flat-rate aid for
certain fisheries products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3796/81
of 29 December 1981 on the common organization of the
market in fishery products('), as last amended by
Regulation (EEC) No 3468/88 (3), and in particular Article
14b (8) thereof,

Whereas Article 14b of Regulation (EEC) No 3796/81
provides that Member States are to grant a flat-rate aid to
producers’ organizations which, subject to certain
conditions, withdraw from the market products listed in
Annex VI to that Regulation ; whereas this intervention is
founded on the application of an autonomous withdrawal
price which is determined by the producers’ organizations
and which must be notified to the Member States by the
beginning of each fishing year;

Whereas the conditions to which the producers’ organi-
zations should be subject within this scheme should be
determined ;

Whereas the flat-rate aid may only be paid at the end of
the fishing year; whereas it should nevertheless be
provided that advance payments may be made against
securities ;

Whereas the Member States should be authorized to fix
the standard value used in calculating the flat-rate aid
broken down ‘according to the destination of the products
withdrawn as provided for in Commission Regulation
(EEC) No 1501/93 of 9 June 1983 on the disposal of
certain fishery products which have been the subject of
measures to stabilize the market ();

Whereas in order to help guarantee product quality and
the disposal of these products on the market, the
minimum conditions to apply to processing, storage and
the re-release onto the market of the processed products
should be determined ;

Whereas in order to allow regular monitoring, the
producers’ organizations must keep stock records;
whereas these records must include the information
needed to make monitoring possible ;

Whereas the time limits within which Member States
must communicate information to the Commission
should be determined ;

Whereas, in the framework of the existing scheme, it is
opportune to apply mutatis mutandis, certain provisions

() OJ No L 379, 31. 12. 1981, p. 1.
() OJ No L 305, 10. 11. 1988, p. 1.
() OJ No L 152, 10. 6. 1983, p. 22.

of Council Regulation (EEC) No 2202/82 of 28 July 1982
laying down general rules for the granting of financial
compensation in respect of certain fishery products (*), of
Commission Regulation (EEC) No 3137/82 of 19
November 1982 laying down detailed rules for the
granting of financial compensation in respect of certain
fishery products (%), as last amended by Regulation (EEC)
No 4175/88 (%), and of Commission Regulation (EEC) No
3321/82 of 9 December 1982 laying down detailed rules
for the granting of the carry-over premium for certain
fishery products ("), as last amended by Regulation (EEC)
No 3940/87 (%);

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Fishery products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

This Regulation lays down detailed rules of application
for the granting of the flat-rate aid provided for in Article
14b of Regulation (EEC) No 3796/81, hereinafter referred
to as the ‘basic Regulation’.

A. General conditions

Article 2

In order to benefit from the flat-rate aid the producers’
organizations must communicate to the competent
authorities of the Member States before the beginning of
each fishing year the list of the fishery products
concerned, broken down by product category, and the
autonomous withdrawal price referred to in Article 14b (1)
(a), of the basic regulation.

However, a producer organization may apply for one or
several categories, an autonomous withdrawal price
exceeding the maximum level foreseen in Article 14b (1)
without losing the right to flat-rate aid for the categories
for which the maximum level is respected.

Article 3

The conditions laid down in Articles 2 and 3 of
Regulation (EEC) No 2202/82 shall apply mutatis
mutandis to the granting of the flat-rate aid. Conditions

() OJ No L 235, 10. 8. 1982, p. 1.
() OJ No L 335, 29. 11. 1982, p. 1.
(%) See page 61 of this Official Journal.
() OJ No L 351, 11. 12. 1982, p. 20.
(® OJ No L 373, 31. 12. 1987, p. 6.
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in Article 2 (3) of that Regulation shall apply mutatis
mutandis if a producers’ organization or one of its
" members puts the products up for sale in a zone other
than its own and in which an autonomous withdrawal
price different to its own is applied by an other producers’
organization. The calculation of the amount of the
flat-rate aid is based on the autonomous withdrawal price
fixed by the first producers’ organization.

Article 4

To apply the margin of tolerance laid down in Article 14b
- (1) (a) of the basis regulation, the detailed rules laid down
in Articles 2 to 4 of Regulation (EEC) No 3137/82 shall

apply. '

Article 5

The autonomous withdrawal price to be respected by the
producers organizations shall be the sale price at the first
transaction.

The sale price at the first transaction may not include
costs incurred after landing, with the exception of the
costs, including transport costs, where the sale takes place
at an auction or quayside sale, in accordance with Article
3 (c) of Regulation (EEC) No 2202/82.

B. Conditions for the granting of the flat-rate aid
foreseen in Article 14b (2) (c), first indent, of the
basic Regulation (hereinafter called ‘flat-rate

compensation’)

Article 6

1. The flat-rate compensation shall be paid to a

producers’ organization at its own request after the end of
each fishing year to the competent authorities in the
Member State. The request includes at least the elements
set out in the Annex.

The request must be introduced at the latest four months
after expiry of the fishing year concerned.

2. However, each month advance payments shall be
granted at the request of the producers’ organization in
question for the quantities withdrawn, on condition that
the applicant furnishes a security of at least 105 % of the
payment.

. 3. The level of the advance payment or payments shall
be determined on the basis of the provisional balance
between the quantities withdrawn and the quantities put
up for sale during the period concerned.

The calculation of the amount is adjusted two months
after the month concerned on the basis of the
transactions carried out in conformity with the model set
out in the Annex.

Article 7

The Member States shall set out the standard value
deduction to be used in calculating the flat-rate compen-

sation foreseen in Article 14b (5) of the basic Regulation
and the advances relating thereto, broken down according
to the outlets referred to in Article 1 (b), (c), and (d) of
Regulation (EEC) No 1501/83. The levels shall be set at
the beginning of the fishing year and shall be identical
for all the producers’ organizations recognized by the
Member State concerned, using as a basis the average
receipts from disposal via the outlets referred to above for
the appropriate Member States over the six months
preceding the setting of the flat rate. The level shall,
however, be altered if substantial and long-lasting
variations in receipts are observed on the market of the
Member State concerned.

Article 8

Articles 9 and 13 of Regulation (EEC) No 3137/82 shall
apply mutatis mutandis.

C. Conditions for the granting of the flat-rate aid
foreseen in Article 14b (2) (c), second indent, of
the basic Regulation (hereinafter called ‘flat-rate

premium’)

Article 9

1. Only those quantities which, after withdrawal from
the market, have been stored in conditions which cause
no deterioriation in their quality and which by the
following day at the latest are processed in one of the
ways listed in the second indent of Article 14b (2) (c) shall
qualify for the flat-rate premium.

2.  Without prejudice to any more stringent provisions
‘or rules in force in the Member States, freezing must take
place in suitable installations permitting a temperature of
— 18 °C at the centre of the product to be reached in a
maximum of five hours.

Article 10

Only those products complying with the following
minimum storage and re-release conditions after final
processing shall qualify for the flat-rate premium:

(a) — a storage period of no less than 15 days from the
date of the end of processing,

— a storage temperature of no higher than — 21 °C;

(b) for all products stored, the identification for
monitoring purposes of the quantities processed must
be carried out by storage and marking considered
appropriate and accepted by the competent authorities
of the Member States;

(c) the re-release onto the market of all products shall
take place in lots which are uniform from the point of
view of species, processing, presentation and
packaging, and which comply with the provisions on
the marketing of products for human consumption .in
force in each of the Member States.



31. 12. 88

Official Journal of the European Communities

No L 367/65

Article 11

The level of the flat-rate premium shall be set before the
beginning of each fishing year in accordance with the
procedure provided for in Article 33 of the basic
Regulation.

The level shall be calculated taking into account the
technical costs of processing, and storage observed in the
Community during the preceding fishing year,
disregarding the highest figures.

Article 12

1. The flat-rate premium shall be paid to the
producers’ organization concerned only after the
competent authority of the Member State concerned has
satisfied itself that the quantities for which the premium
is being requested have been processed, stored and
re-released onto the market in conformity w1th the
conditions laid down in this Regulation.

2. The premium shall be paid after the end of each
fishing year by the Member State which has recognized
the producers’ organization in question. The request for
the payment has to be made in conformity with the
provisions of Article 6 (1).

3. However, each month advance payments shall be
granted at the request of the producers’ organization
concerned, on condition that the organization furnishes a
security equal to at least 105 % of the level of the
payment.

4.  The amount of the advance or advances shall be
determined on the basis of the provisional balance
between the quantities for the flat-rate premium and
those put up for sale during the period concerned. The
calculation of the advances is adjusted two months after
the month concerned on the basis of the transactions
carried out and indicated in conformity with the model in
the Annex and according to the type of transaction
chosen.

Article 13

Articles 7, 8, and 11 to 14 of Regulation (EEC) No
3321/82 shall apply mutatis mutandis.

D. Final provisions

Article 14

1. The producers’ organizations shall keep stock
records indicating at least the elements in the model
taken from the Annex.

2. Concerning the flat rate premium, the producers’
organizations shall keep a register containing at least the
following elements :

— the quantities withdrawn from the market each
month, broken down by product category,

— the withdrawal date,
— where applicable :

— records of the transfer of the products to a
processor,

— the reference to control copy T No 5 foreseen in
Article 7 of Regulation (EEC) No 3321/82,

— the types of processing chosen,
— the date of freezing,

— the quantlty of products processed, broken down by
species,

— the names and addresses of the undertakings placed in
charge of the processing

— the identification details of the lots which have
undergone processing and their storage location,

— the beginning and end of the storage operation,

— for each lot sold, the quantity of processed product,
the number and date of the invoice, and the date of
sale.

3. Where a producers’ organization delegates to an
industrial undertaking the processing of the products
concerned, using one or more of the operations listed in
the second indent of Article 14b (2) (c) of the basic
Regulation, the contract between the two parties shall
stipulate that the undertaking concerned shall acquire the
obligation to keep a register which complies with the
conditions laid down in paragraph 2.

Article 15

The Member States shall communicate to the
Commission :
— by 1 March 1989 at the latest:
— the list of representative whole sale markets and
ports referred to in Article 14b (6) of the basic
Regulation,

— the control measures carried out pursuant to
Article 14b (6),

— the names and addresses of each of the bodies
appointed to ensure control ; -

— within one month of the beginning of the fishing year
at the latest:
— the standard value deduction to be used, broken
down according to the choices of outlets for
disposal referred to in Article 7;

— within one month of the beginning of each semester
at the latest :

— a table giving details by product and product
category of the average prices observed and the
quantities marketed through the representative
wholesale markets and ports ;

— within five months of the end of each fishing year :

— the average product price (all categories) and total
landings in the Member State concerned during
the preceding fishing year.

Article 16
This Regulation shall enter into force on 1 January 1989.



No L 367/66 Official Journal of the European Communities 31. 12. 88

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 28 December 1988.

For the Commission
Anténio CARDOSO E CUNHA

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4177/88
of 30 December 1988

amending Regulation (EEC) No 756/70 on grantng aid for skimmed milk
processed into casein and caseinates

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 804/68 of
the Council of 27 June 1968 on the common organi-
" zation of the market in milk and milk products (), as last
amended by Regulation (EEC) No 1109/88 (3),. and in
particular Article 11 (3) thereof,

Whereas Article 2 (4) of Regulation (EEC) No 987/68 of
the Council of 15 July 1968 laying down general rules for
granting aid for skimmed milk processed into casein or
caseinates (°), as last amended by Regulation (EEC) No
3554/88 (*), provides that aid may be restricted to casein
or caseinates for specific uses if the market situation so
dictates ; whereas at present the use of casein or caseinates
in the manufacture of certain milk products threatens to
cause serious disturbance to the market and may also lead
to duplicate aid payments; whereas Commission
Regulation (EEC) No 756/70 (), as last amended by
Regulation (EEC) No 1544/88 (%), should be amended to
establish the circumstances in which such aid may be
granted and the conditions to apply thereto ;

Whereas provision must be made for a security to be
given at the time the aid is paid in order to ensure that
the casein or caseinates will be exported or delivered for
use within the Community, to the exclusion of use in the
manufacture of certain end products; whereas the
requirement as to the destination of the casein or
caseinates may, under certain conditions and in cases
where the final user does not manufacture milk products,
be limited to the delivery stage;

Whereas, given the trend of casein prices on the interna-
tional market, the level of the aid provided for in Article
2 (1) of Regulation (EEC) No 756/70 may be reduced ;

Whereas the Management Committee for Milk and Milk
Products has not delivered an opinion within the time
limit set by its chairman,

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
() OJ No L 110, 29. 4. 1988, p. 27.
() OJ No L 169, 18. 7. 1968, p. 6.
() OJ No L 311, 17. 11. 1988, p. 6.
% OJ No L 91, 25. 4. 1970, p. 28.
(9 OJ No L 139, 4. 6. 1988, p. 10.

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Regulation (EEC) No 756/70 is hereby amended as
follows :

1. The first paragraph of Article 1 is replaced as follows

‘Aid shall be granted to producers of casein and
caseinates only if these products:

— have been manufacted from skimmed milk or raw
casein extracted from milk of Community origin,
and

— are used within the Community in accordance with
the conditions laid down in Article 4 (4),

— are exported in accordance with the conditions laid
down in Article 4 (3);

2. In Article 2 (1), 7.39 ECU’ is replaced by ‘ECU 6,65

3. In Article 3 (2), subparagraph (d) is replaced as follows :

‘(d) the date of manufacture of the casein or caseinates,
and the quantity produced, identified by manufac-
turing batch number ;.

4. Article 4 is amended as follows:
(a) Paragraph 1 is replaced as follows:
‘1. Aid shall be granted:

(@) on the basis of a written application submitted
to the competent body, and giving :

(i) the name and address of the producer;

(ii) the quantity of casein or caseinates he has
manufactured and for which he is
requesting aid ;

(iii) the manufacturing batch numbers of the
products for which the aid is requested;

(b) on condition that the quantity of casein or
caseinates :

— has been manufactured in accordance with
Articles 1 and 2, ‘

— is subject to customs or equivalent adminis-
trative control and the provision of a
security equal to the amount of aid plus
10 % to ensure compliance with the
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primary requirement that the products be
used in accordance with paragraph 4 or
exported in accordance with paragraph 3.

The security shall be lodged in the Member
State in whose territory the casein or
caseinates :

— have been manufactured,
or

— have been wused in accordance with
paragraph 4.

The security referred to in the preceding
subparagraph shall be lodged without prejudice
to the requirement that the manufacturer or
any subsequent holder of the goods can use all
legal means to ensure proper execution of
subsequent contracts.’ .

(b) The following paragraphs are added :

‘3. Where the casein or caseinates are exported,
the security referred to in paragraph 1 shall be
released providing that customs formalities for
release for consumption in the third country have
been completed within 24 months of the date of
manufacture. Proof of this shall be furnished in
accordance with Article 18 of Commission
Regulation (EEC) No 3665/87 (°).

However, at the request of the party concerned,
50 % of the security may be released providing
that the products have left the customs territory of
the Community within 12 months of the date of
manufacture.

4. Where the products are used in the territory
of the Community, the security shall be released
providing that it has been ascertained that the
casein or caseinates :

— have been delivered within 18 months of the
date of manufacture to an establishment bound
by the undertaking referred to in paragraph S,

— have been used within 18 months of the date of
manufacture in accordance with paragraph 6.

5. In the case referred to in the first indent of
paragraph 4, the user shall make a declaration :

— confirming that he does not manufacture any
of the products covered by Chapter 4 of the
combined nomenclature,

— undertaking not to re-sell, either in the same
state or as a mixture, the casein or caseinates
for which aid pursuant to this Regulation has
been paid.

For the purposes of this paragraph, “mixture”
shall mean a product composed principally of
casein or caseinates and other milk products
suitable for use in the manufacture of products
. covered by Chapter 4 of the combined

nomenclature and marketed in packages
containing not less than 5 kg of product,

— undertaking to forego any entitlement under
this paragraph and to inform the competent
authorities thereof should any product covered
by Chapter 4 of the combined nomenclature be
produced,

— stating that he is aware of the penalties to
which he will be open if any check by the
authorities should reveal that the undertakings
he has made have not been complied with.

Without prejudice to any penalties which are or
may become applicable in the Member State
concerned, the competent body shall be owed a
sum equal to the security referred to in
paragraph 1 for the quantities of casein or
caseinates concerned.

6. In the case referred to in the second indent of
paragraph 4, the security shall be released on the
production of evidence that the casein or caseinates
concerned have been incorporated into an end
product not covered by Chapter 4 of the combined
nomenclature.

However, if the end product is covered by CN code
0406 30, the security shall be released for quantities
of casein or caseinates equivalent to 2 % of the
weight of the end product.

Compliance with the prescribed use shall be
ascertained by a specific on-the-spot check by the
competent body of the Member State. The check
shall include the inspection of manufacturing
conditions and registers showing the quantities of
casein and caseinates processed, identified by their
manufacturing batch number, and the quantity,
composition and casein or caseinate content of the
end products.

() OJ No L 351, 14. 12. 1987, p. 1.

5. The following Article 4a is inserted :

‘Article 4a

Where the check on product use provided for in
Article 4 (3) or (4) is carried out by the authorities of
several Member States, the control copy T 5§ form or
forms used for the products, in accordance with the
provisions of Commission Regulation (EEC) No
2823/87 (), shall constitute the proof required.

In such cases, one of the following remarks must be
inserted in section 104 of the control copy T § form :

— Producto destinado a la exportacién fuera del
territorio aduanero de la Comunidad o a la
incorporacién a un producto final conforme a lo
dispuesto en los apartados 3 o 4 del articulo 4 del
Reglamento (CEE) n° 756/70

— produkt beregnet til eksport uden for Fellesskabets
toldomréde eller til iblanding i en fardigvare i
overensstemmelse med artikel 4, stk. 3 eller 4, i
forordning (E@F) nr. 756/70
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— Erzeugnis, das zur Ausfuhr aus dem Zollgebiet der
Gemeinschaft oder zur Beimischung in ein
Enderzeugnis gemif} Artikel 4 Absatz 3 oder 4 der
Verordnung (EWG) Nr. 756/70 bestimmt ist

— Tlpotdv nov mpoopileton yio eEaymyn extdg TOL
TeEAmvVELaKoD edGpovg tng Kowodmtog 1 yio
MV EVOOUATOOT Of £vel TEMKO TPotdv oL-
oovoe ue to apIpo 4 mapdhypagor 3 f 4 tov
kavoviopov (EOK) aptd. 756/70

— product to be exported from the customs territory
of the Community or incorporated into an end
product in accordance with Article 4 (3) or (4) of
Regulation (EEC) No 756/70

— Produit destiné 4 I'exportation hors du territoire
douanier de la Communauté ou 4 incorporation
dans un produit final conformément a l'article 4
paragraphe 3 ou 4 du reglement (CEE) n° 756/70

— Produkt bestemd voor uitvoer buiten het douane-
gebied van de Gemeenschap of voor bijmenging in
een eindprodukt overeenkomstig het bepaalde in
artikel 4, lid 3 of lid 4, van Verordening (EEG) nr.
756/70

— prodotto  destinato  all’esportazione fuori dal
territorio doganale della Comunita o all'incorpo-
razione in un prodotto finale conformemente
all’articolo 4, paragrafi 3 o 4 del regolamento (CEE)
n. 756/70

— Produto destinado a exportagio para fora do
territbrio  aduaneiro da Comunidade ou a
incorporagdo num produto final, em conformidade
com os n%® 3 ou 4 do artigo 4° do Regulamento
(CEE) n® 756/70.

Where the security is lodged in a Member State other
than that in which the casein or caseinates were
manufactured, the document establishing the
Community origin of the products dispatched from
the Member State of manufacture to the Member State
in which the security is lodged must bear one of the
following remarks in section 44. The same special
marks must be mentioned in section 44 of the
declaration of release for consumption :

— Producto destinado a la incorporaciéon a un
producto final conforme a lo dispuesto en el

apartado 4 del articulo 4 del Reglamento (CEE) n°
756/70

— produkt beregnet til at blande i en ferdigvare i
overensstemmelse med artikel 4, stk. 4, i
forordning (EDJF) nr. 756/70

— Erzeugnis, das zur Beimischung in ein
Enderzeugnis gemaf} Artikel 4 Absatz 4 der
Verordnung (EWG) Nr. 756/70 bestimmt ist

— Tlpoiév nov mpoopiletal yio v evooudtoon
010 TEAKO TPoldV ovpeeve pue to Gpdpo 4
napaypagog 4 tov kavoviopov (EOK) apt9.
756/70

— product to be incorporated into an end product in
accordance with Article 4 (4) of Regulation (EEC)
No 756/70

— Produit destiné a l'incorporation dans un produit
final conformément a larticle 4 paragraphe 4 du
réglement (CEE) n° 756/70

— prodotto  destinato  all'incorporazione in un
prodotto finale conformemente all’articolo 4,
paragrafo 4 del regolamento (CEE) n. 756/70

— Produkt bestemd voor bijmenging in een
eindprodukt overeenkomstig artikel 4, lid 4, van
Verordening (EEG) nr. 756/70

— Produto destinado a incorporagio num produto
final, em conformidade com o n° 4 do artigo 4° do
Regulamento (CEE) n® 756/70.

() OJ No L 270, 23. 9. 1987, p. 1.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Commaunities.

It shall apply to casein and caseinates manufactured from
1 March 1989 onwards. However, Article 1 (2) shall apply
to products manufactured from 1 January 1989 onwards.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4178/88
of 30 December 1988

modifying Regulation (EEC) No 4122/87 concerning the import quotas subject to
quantitative restrictions (1988 fishing year)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 360/86 of
17 February 1986 laying down rules for the application by
Spain and Portugal of quantitative restrictions on fishery
products ('), as amended by Regulation (EEC) No
4064/86 (%), and in particular Article 2 thereof,

Whereas Article 2 (3) of Regulation (EEC) No 360/86
provides for the possibility of revising during the course
of the year the quantity of the quotas, as well as their
quarterly instalments, as laid down in Commission
Regulation (EEC) No 4122/87 (), as last amended by
Regulation (EEC) No 3407/88 (%) ;

Whereas Portugal has made a request for an increase of
6 100 tonnes in the quota level for frozen hake of the
genus Merluccius spp., for the 1988 fishing year ; whereas
it is therefore necessary to modify the quota levels in
question as well as its quarterly instalments ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Fishery Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

In the table in Part B of the Annex to Regulation (EEC)
No 4122/87 the figures for frozen hake of the genus
Merluccius  spp., frozen falling within CN codes
030378 10 and 0304 90 47 are hereby replaced by the
following :

‘Annual Quarterly instalme;ns
quota of import . 2 3 4
17 100 4 000 4000 1 500 7 600°
Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

() OJ No L 43, 20. 2. 1986, p. 8.

() OJ No L 371, 31. 12. 1986, p. 9.
() OJ No L 386, 31. 12. 1987, p. 24.
() OJ No L 299, 1. 11. 1988, p. 61.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4179/88
of 30 December 1988

amending Regulation (EEC) No 4123/87 fixing, for the 1988 fishing year, the
overall foreseeable level of imports for the products subject to the supplementary
trade mechanism in the fisheries sector

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal and in particular Article 361 thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 4123/87 (Y),
as amended by Regulation. 3408/88 (3, has fixed for
certain fishery products the overall foreseeable level of
imports for the 1988 fishing year; whereas this
foreseeable level includes, for each product in question,
an annual quota for imports from third countries;

Whereas, as regards Portugal the quota for frozen hake of
the genus Merluccius spp., initially laid down for the 1988
marketing year by Commission Regulation (EEC) No
4122/87 (°), has been increased by 6100 tonnes by
Regulation (EEC) No 4178/88(%); whereas it s
consequently appropriate to adapt for that Member State
the overall foreseeable level of imports of the product in
question, set out in Regulation (EEC) No 4123/87;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management in

accordance with the opinion of the Management
Committee for Fishery Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The Annex to Regulation (EEC) No 4123/88 is hereby
amended as follows :

In the table in part B 1, ‘13783’ for the overall level of
imports of frozen hake of the genus Meriuccius spp.
falling within CN codes ex 0303 78 10 and ex 0304 90 47
is replaced by ‘19 883’.

Article 2
This Regulation shall enter into force on the third day

following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

() OJ No L 386, 31. 12. 1987, p. 27.
() O] No L 299, 1. 11. 1988, p. 62.

() OJ No L 386, 31. 12. 1987, p. 24.
() See page 71 of this Official Journal.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 4180/88
of 30 December 1988

applying the duty in the Common Customs Tariff to fresh lemons originating in
Cyprus

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1252/73
of 14 May 1973 on imports of citrus fruits originating in
Cyprus ('), and in particular Article § thereof;

Whereas Article 5 (2) and (3) of Annex I to the Agree-
ment establishing an Association between the European
Economic Community and the Republic of Cyprus
provides for a reduced rate of duty on imports into the
Community of fresh lemons originating in Cyprus;
whereas, during the period in which reference prices are
applied, this reduction is dependent on the observance of
a specified price on the Community market; whereas
detailed rules for the application of this system are
contained in Regulation (EEC) No 1252/73;

Whereas, in certain respects, these rules refer to provi-
sions of Council Regulation (EEC) No 1035/72 of 18 May
1972 on the common organization of the market in fruit
and vegetables (%) as last amended by Regulation (EEC)
No 2238/88 (%);

Whereas Regulation (EEC) No 1252/73 provides that,
where products are imported, the duty in the Common
Customs Tariff is applied where quotations for that
product, in accordance with the provisions of Article
24(2) of Regulation (EEC) No 1035/72 recorded on the
representative Community markets at the importer/
wholesaler stage or converted to that stage, adjusted by the
conversion factors and following deduction of import
charges other than customs duties, remain lower than the
reference price in force, plus the incidence of the
Common Customs Tariff on that price and a standard
amount fixed at 1,2 units of account (1,44 ECU) per 100
kilograms, for three consecutive market days on the repre-
sentative markets of the Community with the lowest
quotations ;

Whereas the conversion factors and import charges other
.than customs duties are those used for the purpose of

() OJ No L 133, 21. 5. 1973, p. 113.
() OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
() OJ No L 198, 26. 7. 1988, p. 1.

calculating the entry price referred to in Regulation (EEC)
No 1035/72; whereas the method of calculating import
charges other than customs duties is, for certain cases,
defined in Article 2 of Regulation (EEC) No 1252/73;

Whereas, if the system is to operate normally, it should be
calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3(1) of Council
Regulation (EEC) No 1676/85 (%), as last amended by
Regulation (EEC) No 1636/87 (%),

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded over a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent and the aforesaid coefficient;

Whereas application of these rules to quotations recorded
for lemons imported into the Community and originating
in Cyprus indicates that the conditions set out in the first
paragraph of Article 4 of Regulation (EEC) No 1252/73
are fulfilled ; whereas the duty in the Common Customs
Tariff should, therefore, be applied to the products in
question,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

As from 3 January 1989, the duty in the Common
Customs Tariff shall be applied to fresh lemons CN code
0805 30 10 imported into the Community and originating
in Cyprus.

Article 2

This Regulation, shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 153, 13. 6. 1987, p. 1.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 30 December 1988.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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COMMISSION COMMUNICATION

concerning common rules for imports of certain textile products originating in

China

Following the initialling of a new four year (1989 to 1992) Agreement between the Euro-
pean Economic Community and the People’s Republic of China on trade in textile
products, the Council of Ministers adopted a Decision on 19 December 1988 concerning
the provisional application of the Agreement as from 1 January 1989, pending its formal
conclusion.

The Regulation setting out common import rules for Chinese textile products will not
have been adopted by the Council by 1 January 1989. This communication therefore sets
forth the essential elements required for the provisional implementation of the Agree-
ment.

The- Agreement provides in particular for limits on the export by China of certain textile
products. The 1989 quantitative limits, set out by textile category, are annexed hereto, the
textile categories referred to being those given in Annex I to Council Regulation (EEC)
No 4136/86 of 22 December 1986 ('). Certain categories of products not previously subject
to export restraints have, under the new Agreement, been brought under limitation, and
these are marked in the Annex to this communication with an asterisk.

The quantitative limits will, as in the past (%), be subject to a double checking system, i. e.
the delivery of import authorizations by the competent authorities in the Member States
against valid Chinese export licences.

Pending the publication of common rules for the import of Chinese textile products,
information may be obtained from the Commission of the European Communities
(Directorate-General for External Relations, Division 1-D-1), 200, rue de la Loi, B-1040
Brussels.

‘

() On common rules for imports of certain textile products originating in third countries. Published
in the OJ No L 387, 31. 12. 1986, as amended by Council Regulation (EEC) No 768/88 of 2 Fe-
bruary 1988, published in OJ No L 84, 29. 3. 1988, pp. 3 to 29.

() See Council Regulation (EEC) No 2072/84, 29. 6. 1984, published in O] No L 198, 27.7.1984.
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1989 COMMUNITY LIMITS

ANNEX

CHINA

Category Unit 1989 quantitative limit
1 tonnes 3300
2 tonnes 23100
2A tonnes 2872
2NW tonnes 1230
2MG tonnes 1700
3 tonnes 4750
3A tonnes 570
4 1000 pieces 32800 |
s 1 000 pieces 8250
SA 1000 pieces 90 ()
6 1 000 pieces 9650()
6S 1 000 pieces 850
1 000 pieces 2850
1000 pieces 9 000
. tonnes 3624
10* 1000 pairs 42 500 ()
12 1000 pairs 14 299
18 tonnes 3300
19 1000 pieces 68 630
20/39 tonnes 6100 (%)
21 1000 pieces 6 500
22* tonnes 10 500 (%)
23 tonnes 7 250
26 1 000 pieces 3200
32 tonnes 2968
37 tonnes 8 600
37A tonnes 2 580
73 1 000 pieces 2050
76 tonnes 3250

() UK: 20 000 pieces

() 6A (BNL): 576 000 picces
¢) 10 IL (UK): 280000 pairs
() 20 (BNL): 61 tonnes

20 (E): 66 tonnes
39 (F): 244 tonnes

() 22A (UK): 150 tonnes
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CHINA

1989 Regional limits

1989 quantitative

Category Unit Member State limit

13 1000 pieces D 10 886

F 2622

BNL 2791

UK 36 549

IRL 488

15 1000 pieces F 445

BNL 187

16 1 000 pieces F 300

I 4 500

UK 255

24 1000 pieces D 4 900

F 840

I 435

BNL 384

UK 513

27 1 000 pieces UK 320

29 1 000 pieces F 185

I 240

31 1000 pieces F 1700

BNL 600

UK 650

33 tonnes F 630

BNL 4300

UK 875

IRL 650

36 tonnes F 350

40 tonnes’ I 625

59 tonnes F 247

66 tonnes I 501

67 tonnes D 1004
F 800 (")

68 tonnes F 9250

UK 355

78 tonnes F 280

I 260

83 tonnes D 150

‘ F 105

87 tonnes F 235

UK 120

91 tonnes F 420

BNL 250

() 67A (F): 300 tonnes.
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(Acts whose publication is not obligatory)

COUNCIL AND COMMISSION

DECISION

OF THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF THE MEMBER
STATES MEETING WITHIN THE COUNCIL, AND OF THE COMMISSION

of 21 December 1988

extending the arrangements applicable to trade with Yugoslavia in products
covered by the ECSC Treaty

(88/652/ECSC)

THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF
THE MEMBER STATES OF THE EUROPEAN COAL AND
STEEL COMMUNITY, MEETING WITHIN THE COUNCIL,
AND THE COMMISSION,

Having regard to the Treaty establishing the European
Coal and Steel Community,

Whereas the first stage of the trade arrangements laid
down by the Agreement between the Member States of
the European Coal and Steel Community and the Euro-
pean Coal and Steel Community, of the one part, and the
Socialist Federal Republic of Yugoslavia, of the other
part ("), signed in Belgrade on 2 April 1980, came to an
end on 31 March 1988 ;

Whereas, pending the conclusion and entry into force of
the Protocol determining arrangements for trade with
Yugoslavia in products covered by the ECSC Treaty
beyond that date, the arrangements which the Commu-
nity currently applies under the Agreement should be
extended,

Done at Brussels, 21 December 1988.

On behalf of the Governments
of the Member States

The President
V. PAPANDREOU

HAVE DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

The trade arrangements established by Article 3 of the
Agreement between the Member States of the European
Coal and Steel Community and the European Coal and
Steel Community, of the one part, and the Socialist
Federal Republic of Yugoslavia, of the other part, signed
in Belgrade on 2 April 1980 shall remain applicable until
the entry into force of the Protocol establishing future
trade arrangements in accordance with Article 12 of the
Agreement.

Article 2
This Decision shall enter into force on 1 January 1989.

Member States and the Commission shall take the
measures necessary to implement this Decision.

For the Commission
Jacques DELORS

() OJ No L 41, 14. 2. 1983, p. 113.
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CORRIGENDA

Corrigendum to Commission Regulation (EEC) No 4068/88 of 23 December 1988 altering
the corrective amount applicable to the refund on cereals

(Official Journal of the European Communities No L 356 of 24 December 1988)

On page 65, in the Annex, against product codes 1103 11 10 100, 1103 11 10 200, 1103 11 10 500 and
1103 11 10 900, in the column headed ‘Destination’ :

for: ‘08,
read: ‘04’.




COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES

EUROPEAN CUSTOMS INVENTORY OF CHEMICALS

A guide to the tanff classification of chemicals in the combined nomenclature
(English version)

This work includes:

— 32000 chemical names (internationally accepted common names, systematic names and
synonyms).

— Nine languages: Danish, German, English, Greek, Spanish, French, Italian, Dutch and
Porttiguese.
Features of this publication are:

— The classification (heading and subheading) of a chemical in the new customs tariff of the
European Communities can be ascertained immediately from its name in any one of the
nine languages.

— The nomenclature in this new tariff (combined nomenclature) is based on the nomenclature
of the ‘harmonized commodity description and coding system’ which entered into force on
1 January 1988.

— The equivalent names in all nine languages (multilingual glossary) obtainable by means of a
common key-number (CUS No).

— A means of finding the CAS number (chemical abstracts registry number).

640 pp.
Published in: ES, DA, DE, GR, EN, FR, IT, NL, PT.
Catalogue number: CB-52-88-348-EN-C ISBN: 92-825-7919-0

Price (excluding VAT) in Luxembourg:
per single-language volume:

ECU 33,75 BFR 1450 DR 5600 IRL 26,50 UKL 23,50 USD 42

per nine-volume set (nine languages):

ECU 232 BFR 10000 DR 38 300 IRL 180 UKL 160 USD 285
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